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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Introducción

1. En lo fundamental, las políticas comerciales de Zambia se han mantenido sin cambios desde el examen de sus políticas comerciales en 1996, tanto en lo que respecta a su orientación como a la estructura arancelaria.  El arancel aduanero sigue presentando una estructura de cuatro niveles (0, 5, 15 y 25 por ciento), y el promedio (no ponderado) de los tipos arancelarios se mantiene en el 13 por ciento, aproximadamente.  El tipo arancelario máximo del 25 por ciento se aplica básicamente a los bienes de consumo y otras mercancías "no esenciales".  No existen impuestos, cargas o gravámenes de exportación, ni impuestos internos discriminatorios sobre las importaciones.  Junto con la liberalización del comercio, el programa de descentralización y desreglamentación ha proseguido en otros ámbitos del la actividad económica interna, tales como la reforma y la privatización del sector paraestatal.

2. La principal medida de política comercial de Zambia siguen siendo los aranceles, aplicados con criterio ad valorem en casi todos los casos (98,6 por ciento del total de líneas arancelarias).  La valoración en aduana se basa, en principio, en el valor de transacción.  El sistema de inspección previa a la expedición, antes obligatorio, se ha suspendido.  Las restricciones cuantitativas se han suprimido y las medidas de control de las importaciones se mantienen únicamente por motivos ambientales, sanitarios, fitosanitarios, morales, de protección de la salud y de seguridad.  No obstante, la importación de la mayoría de los productos agropecuarios requiere autorización previa.  Asimismo, los controles y reglamentaciones de exportación son mínimos.  Existen diversos incentivos a la exportación, desde concesiones y exenciones fiscales hasta reintegro de derechos.

3. Desde enero de 1996 se han privatizado 204 empresas estatales de un total de 280, relacionadas con casi todos los ámbitos de la actividad económica.  El procedimiento de privatización más frecuentemente utilizado ha sido la licitación.  Desde su promulgación en 1994, no se han introducido cambios en la legislación sobre competencia, aunque su aplicación se ha reforzado a través de la Comisión de la Competencia de Zambia (ZCC), organismo de ejecución establecido en 1997.

4. El régimen de contratación pública de Zambia prevé preferencias de precios, sujetas a un requisito de contenido nacional del 40 por ciento, como mínimo.  Zambia no mantiene en vigor medidas comerciales correctivas especiales, si bien prepara su legislación sobre salvaguardias y tiene prevista la introducción de nuevas modificaciones en su legislación sobre medidas antidumping y compensatorias.  Las dificultades financieras limitan la capacidad de la Oficina de Normas de Zambia para llevar a cabo su mandato.

5. Existe legislación sobre propiedad intelectual en materia de patentes, derecho de autor, marcas de fábrica o de comercio, marcas de productos, y dibujos y modelos, pero no marcas de servicios.  El Gobierno tiene previsto revisar la legislación vigente para ponerla en conformidad con el Acuerdo de la OMC sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio.  Las limitaciones de recursos y de capacidad constituyen el principal impedimento.

2) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Registro y documentación

6. Todas las empresas con actividades de comercio nacional o internacional han de inscribirse en la Oficina de Registro de Patentes y Sociedades, organismo ejecutivo del Ministerio de Comercio e Industria.  Tanto los ciudadanos de Zambia como los extranjeros pueden realizar actividades comerciales.  Las tasas de registro se han fijado en una cuantía mínima de 139.000 kwacha para las empresas zambianas (según el volumen del capital social, la tasa aumenta en 5.000 kwacha por cada 200.000 kwacha adicionales de capital) y de 294.000 kwacha para las sociedades extranjeras.

7. El requisito de certificación es obligatorio para las importaciones de ganado (Departamento de Producción Pecuaria y Sanidad Animal), plantas vivas (Servicio de Cuarentena Vegetal y Protección Fitosanitaria - PQPS), productos alimenticios y farmacéuticos (Ministerio de Sanidad) y armas de fuego y municiones (Servicio de Policía de Zambia).
  Para que se expida una licencia relativa a productos farmacéuticos, el importador debe disponer de instalaciones adecuadas para las operaciones y el almacenamiento, y emplear profesionales calificados, habilitados por la Junta de Farmacia, Medicamentos y Sustancias Tóxicas.

8. Todas las mercancías importadas deben declararse en el punto de entrada;  la responsabilidad del pago de derechos aduaneros y del IVA se origina en el punto de importación.  Las importaciones comerciales se declaran mediante un formulario de declaración en aduana, utilizado principalmente para fines de reunión de datos.  La tasa de declaración de importaciones se suprimió el 1º de julio de 1998.  Las importaciones pueden ser tramitadas por agentes de aduana, que deben estar registrados ante la Autoridad Fiscal de Zambia.  Los servicios de agentes de aduanas deben utilizarse cuando las mercancías hayan de despacharse en el interior.

9. Zambia mantiene acuerdos bilaterales con Mozambique, Tanzanía y Sudáfrica que incluyen memorandos de entendimiento sobre cooperación en cuestiones de administración aduanera.  El contrabando de mercancías se ha reducido tras el compromiso de Zambia con la liberalización del comercio.

ii) Inspección y despacho de aduana

10. La Autoridad Fiscal de Zambia (ZRA), establecida como persona jurídica el 1º de abril de 1994 mediante una ley del Parlamento de 1993, se encarga de los ingresos públicos, incluidas las cuestiones aduaneras.
  Una Junta, integrada predominantemente por miembros del sector privado, supervisa las operaciones de la Autoridad, cuyo jefe ejecutivo es el Comisario General, nombrado por el Presidente de Zambia.  Aunque la Autoridad es un órgano autónomo, sus ingresos proceden de la financiación mensual del Gobierno.  El Centro de Asesoramiento de la Autoridad Fiscal (ZRAAC), creado dentro de ella, funciona como ventanilla única de información general sobre todas las operaciones de la Autoridad.

11. En 1998, Zambia suprimió los requisitos de inspección previa a la expedición.  Zambia utiliza el Sistema Automatizado de Datos Aduaneros (SIDUNEA) de la UNCTAD para la gestión de declaraciones.  Recientemente, se ha introducido el sistema SIDUNEA++.
  Cuando se aplique plenamente, el sistema nacional SIDUNEA estará conectado en su totalidad al centro regional del COMESA.

12. Para el despacho de aduana de las mercancías, los importadores deben entregar el formulario de declaración en aduana, junto con los documentos comerciales ordinarios, tales como el conocimiento de embarque, la carta de porte aéreo y la factura comercial.  Para el despacho de mercancías en la frontera, el importador ha de utilizar el formulario CE20 de la Autoridad Fiscal, que es el formulario uniforme de entrada y salida.  Según las autoridades, el despacho de aduana suele llevarse a cabo en el término de pocas horas, siempre que todos los documentos estén en orden.  En caso de formularios incompletos y otras dificultades pueden producirse retrasos.

13. La utilización de almacenes aduaneros está sujeta a la solicitud por escrito a la Autoridad Fiscal y la autorización de ésta.  Las mercancías que se retiren del depósito de aduanas han de declararse a la Autoridad Fiscal o la oficina de aduanas pertinente.  Todos los almacenes aduaneros, que están debidamente autorizados y efectúan sus operaciones de conformidad con las reglamentaciones vigentes, deben pagar una tasa anual de 808.000 kwacha.  Además, la empresa de explotación de un almacén aduanero debe depositar una fianza.  Las mercancías que entran en depósito aduanero no están sujetas al pago de derechos hasta que se retiren y se reexpidan para el consumo interno, pero sí lo están a cualquier derecho antidumping aplicable en el momento de su depósito.  Asimismo, las mercancías pueden depositarse en un almacén aduanero durante un período máximo de dos años, transcurrido el cual es necesario proceder a su despacho y su reexpedición para la exportación o el consumo.  Si al expirar ese plazo no se han retirado, se les da salida mediante subasta o licitación, y de los ingresos obtenidos se deducen los gravámenes pagaderos por las mercancías.  Si un importador o propietario es incapaz de pagar los derechos aplicables a sus mercancías, éstas se consideran confiscadas y se eliminan mediante subasta o licitación;  una vez deducidos de los ingresos de la venta todos los costos, gastos, gravámenes y multas sin pagar, la cantidad restante se devuelve al importador o propietario.

14. Los importadores que no queden satisfechos con una determinación aduanera o se consideren perjudicados por ella pueden recurrir la decisión ante el Tribunal de Apelación sobre Asuntos Fiscales, establecido en virtud de la Ley del Tribunal de Apelación sobre Asuntos Fiscales de 1998.  Hasta 2001, se admitían únicamente las apelaciones relativas a cuestiones de valoración en aduana o clasificación aduanera;  actualmente es también posible interponer recurso contra la denegación de una licencia.  Las decisiones del Tribunal pueden ser objeto de apelación ante el Alto Tribunal;  el órgano de última instancia es el Tribunal Supremo.

iii) Derechos arancelarios y de otro tipo e impuestos

15. Las mercancías importadas en Zambia están, en general, sujetas a tres tipos de derechos:  el derecho de aduana, el impuesto sobre el consumo y el impuesto sobre el valor añadido.  Los dos últimos se aplican por igual a las mercancías importadas y de producción nacional.  En 1988, Zambia adoptó el Sistema Armonizado (SA).  Su arancel de 2001/2002 tiene 6.041 líneas al nivel de 8 dígitos del SA.  A excepción de 80 líneas a las que se aplican derechos alternativos, todas las demás líneas están sujetas a derechos arancelarios ad valorem.  Entre los productos sujetos a derechos alternativos cabe citar la mantequilla, la harina de trigo, la cerveza clara y los vehículos automóviles (cuadro III.1).  No existen partidas sujetas a aranceles estacionales, específicos, compuestos, variables o provisionales.  

16. La aplicación de la reglamentación arancelaria y aduanera es competencia de la Autoridad Fiscal de Zambia.  Los derechos arancelarios se modifican para el ejercicio económico como parte de las deliberaciones presupuestarias;  la adopción definitiva de las modificaciones arancelarias se ha llevado a cabo mediante una ley del Parlamento.

Cuadro III.1

Derechos arancelarios alternativos, 2001/2002

Designación de los productos
Derecho de aduana

Mantequilla
25% u 850 kwacha por kg, según qué cantidad sea mayor

Harina de trigo
25% ó 1.000 kwacha por kg, según qué cantidad sea mayor

Aceite de cocina y margarina
25% u 850 kwacha por kg, según qué cantidad sea mayor

Azúcar
25% ó 500 kwacha por kg, según qué cantidad sea mayor

Artículos de confitería
25% ó 2.000 kwacha por kg, según qué cantidad sea mayor

Bebidas no alcohólicas gaseadas
25% ó 650 kwacha por litro, según qué cantidad sea mayor

Cerveza clara
25% u 800 kwacha por litro, según qué cantidad sea mayor

Acumuladores eléctricos
25% ó 1.100 kwacha por litro, según qué cantidad sea mayor

Vehículos automóviles, p.ej. coches de turismo
25% ó 2 millones de kwacha por vehículo, según qué cantidad sea mayor

Vehículos automóviles, p.ej. camionetas
15% ó 2 millones de kwacha por vehículo, según qué cantidad sea mayor

Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Zambia.

a)
Niveles y estructura del régimen arancelario NMF

17. La estructura del arancel aduanero de Zambia se ha mantenido, en general, sin cambios desde 1996.  Aunque siguen existiendo cuatro niveles arancelarios, los tipos aplicables a determinados productos se han modificado, dentro de la gama vigente en 1996 (0, 5, 15 y 25 por ciento), como parte de un proceso de racionalización arancelaria.  El promedio aritmético de los aranceles NMF aplicables en el ejercicio 2001/2002 es del 13,4 por ciento (cuadro AIII.1);  ese promedio fue del 13,6 en 1996.

18. El coeficiente de variación de 0,7 (frente a 0,68 en 1996) es indicativo de una dispersión moderada y continua de los derechos arancelarios de una categoría de productos a otra.  El tipo modal (o más frecuente) del 15 por ciento se aplica al 33 por ciento de las líneas arancelarias, aproximadamente.  Casi dos terceras partes de todas las líneas están sujetas a un tipo arancelario del 15 por ciento o del 25 por ciento, mientras que el 21 por ciento de ellas (1.265 líneas) están exentas de derechos (gráfico III.1).  La maquinaria para la producción agrícola, y determinadas partidas, tales como las de libros y productos farmacéuticos, se importan en franquicia arancelaria.  Casi todas las materias primas y la mayor parte de la maquinaria industrial o de producción se incluyen en las categorías sujetas a los tipos del 0 o del 5 por ciento, y el 72 por ciento de las líneas arancelarias relacionadas con las industrias extractivas están sujetas al tipo arancelario del 5 por ciento.  El nivel arancelario del 15 por ciento se aplica, en general, a las importaciones de productos intermedios;  mientras que el tipo del 25 por ciento se reserva para los productos acabados "no esenciales", incluidos numerosos bienes de consumo, y para las líneas arancelarias relacionadas con el sector agropecuario.

19. El sector agropecuario (incluidas la caza, la silvicultura y la pesca) sigue siendo el más protegido, seguido por las industrias manufactureras (definición de la CIIU, revisión 2), con promedios de los tipos arancelarios aplicados en régimen NMF del 18,7 por ciento y el 13,2 por ciento, respectivamente.  El tipo arancelario del 25 por ciento se aplica a un número relativamente alto de productos agropecuarios (gráfico III.2).  El promedio de los derechos arancelarios NMF aplicados en el sector de las industrias extractivas es del 8,2 por ciento.  Si se utiliza la definición de la OMC, el sector agropecuario sigue siendo el que goza de mayor protección arancelaria (18,5 por ciento como promedio).  Los derechos arancelarios NMF aplicados a los productos no agrícolas según la definición de la OMC, incluido el petróleo, alcanzan un promedio del 12,7 por ciento.
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Gráfico III.1

Distribución de los derechos NMF aplicados, 2001/2002

Número de líneas arancelarias

En los cálculos se ha incluido el componente 

ad valorem

 de los tipos alternativos.  Las cifras entre paréntesis indican 

el porcentaje del total de líneas.

Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Zambia.

Nota:



Fuente

: 

Tipos arancelarios  (%)


20. En total, la estructura del arancel de Zambia presenta una progresividad negativa de los productos resultantes de la primera fase de elaboración respecto de los productos semiacabados, y una progresividad positiva respecto de los productos acabados (cuadro III.2).  Sin embargo, la progresividad positiva se manifiesta principalmente en relación con las industrias metálicas básicas, con un promedio de los tipos arancelarios NMF aplicados que pasa del 2,8 por ciento para los productos de primera fase de elaboración y el 7,1 por ciento para los productos semielaborados al 15 por ciento para los productos acabados;  y el papel y los productos de papel, imprentas y editoriales, con tipos medios que van del 5 por ciento para los productos de primera fase de elaboración al 10 por ciento para los productos semiacabados y al 18,1 por ciento para los productos acabados.

21. Durante la Ronda Uruguay, Zambia consolidó sus derechos de aduana respecto del 16,24 por ciento de las líneas arancelarias.  En lo que respecta al sector agropecuario (definición de la OMC), todos los derechos arancelarios están consolidados, casi en su totalidad al tipo máximo del 125 por ciento, con unas pocas excepciones, tales como el trigo y morcajo o tranquillón, el centeno, la cebada y la avena (45 por ciento);  el cacao en grano, la pasta de cacao, la manteca, grasa y aceite de cacao, y el chocolate y demás preparaciones alimenticias que contienen cacao (50 por ciento);  y el cacao en polvo sin azucarar ni edulcorar de otro modo (60 por ciento).  Al mismo tiempo, los derechos arancelarios se consolidaron respecto del 3,6 por ciento de las líneas arancelarias de productos no agrícolas, con un promedio aritmético de los tipos consolidados del 42 por ciento.
  Aunque las consolidaciones arancelarias son siempre ventajosas, su importancia práctica en Zambia para frenar futuros incrementos arancelarios es secundaria, ya que los tipos consolidados son sustancialmente más altos que los niveles arancelarios.  Zambia no ha formulado compromisos para reducir esas consolidaciones máximas.
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Gráfico III.2

Desglose de los derechos NMF aplicados, por sectores, 2001/2002

Porcentaje

Nota:



Fuente

:

En los cálculos se ha incluido el componente 

ad valorem

  de los tipos alternativos.



Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Zambia.


Cuadro III.2

Progresividad de los aranceles NMF, por partidas de 2 dígitos de la CIIU, 2001/2002

Código CIIU
Designación
Número de líneas
Promedio de los derechos aplicados
Intervalo
Desviación típica




(Porcentaje)


Total
6.041
13,4
0-25
9,5


- en las primeras etapas de elaboración
697
15,2
0-25
9,2


- semielaborados
2.266
8,8
0-25
8,7


- totalmente elaborados
3.078
16,5
0-25
8,8

11
Agricultura y caza






- en las primeras etapas de elaboración
251
18,0
0-25
8,7

12
Silvicultura y extracción de madera






- en las primeras etapas de elaboración
27
14,3
0-25
9,4

13
Pesca






- en las primeras etapas de elaboración
49
24,2
5-25
3,4

21
Explotación de minas de carbón






- en las primeras etapas de elaboración
4
15,0
15-15
0,0

22
Producción de petróleo crudo y gas natural




- en las primeras etapas de elaboración
3
11,7
5-15
5,8

23
Extracción de minerales metálicos






- en las primeras etapas de elaboración
23
5,0
5-5
0,0

29
Extracción de otros minerales






- en las primeras etapas de elaboración
79
8,7
0-25
6,8

31
Productos alimenticios, bebidas y tabaco




- en las primeras etapas de elaboración
107
19,3
0-25
8,0


- semielaborados
71
19,1
15-25
5,0


- totalmente elaborados
341
20,7
0-25
7,8

32
Textiles, prendas de vestir e industria del cuero




- en las primeras etapas de elaboración
38
14,6
0-25
4,7


- semielaborados
487
14,0
0-25
6,3


- totalmente elaborados
444
24,1
5-25
3,8

33
Madera y productos de madera, incluidos los muebles




- en las primeras etapas de elaboración
5
21,0
15-25
5,5


- semielaborados
36
22,8
15-25
4,2


- totalmente elaborados
52
23,3
5-25
4,3

34
Papel, productos de papel, imprentas y editoriales




- en las primeras etapas de elaboración
19
5,0
5-5
0,0


- semielaborados
68
10,0
5-25
7,0


- totalmente elaborados
72
18,1
0-25
10,4

35
Productos químicos, petróleo, carbón, caucho y plásticos




- en las primeras etapas de elaboración
58
6,5
0-15
6,1


- semielaborados
1.200
6,0
0-25
8,3


- totalmente elaborados
368
15,8
0-25
9,6

36
Productos minerales no metálicos excepto de petróleo y carbón




- en las primeras etapas de elaboración
2
25,0
25-25
0,0


- semielaborados
32
13,1
5-25
5,4


- totalmente elaborados
131
14,3
5-25
5,8

37
Industrias metálicas básicas






- en las primeras etapas de elaboración
16
2,8
0-5
2,6


- semielaborados
362
7,1
0-25
7,6


- totalmente elaborados
2
15,0
15-15
0,0

38
Productos metálicos, maquinaria y equipo




- semielaborados
6
18,3
5-25
8,2


- totalmente elaborados
1.462
12,7
0-25
8,3

39
Otras industrias manufactureras






- en las primeras etapas de elaboración
16
18,1
5-25
7,9


- semielaborados
4
12,5
5-15
5,0


- totalmente elaborados
205
20,0
0-25
6,6

40
Electricidad






- totalmente elaborada
1
15-15
15
0,0

Nota:
En los cálculos se ha incluido el componente ad valorem de los tipos alternativos.

Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC, basadas en los datos facilitados por las autoridades de Zambia.

b)
Otros derechos e impuestos

22. Aparte de los derechos de aduana, Zambia grava determinados productos con impuestos especiales de consumo cuyos tipos van del 5 por ciento al 125 por ciento.  Con anterioridad al Presupuesto de 2002, los principales tipos aplicados a esos impuestos eran los siguientes:  electricidad (7 por ciento), agua mineral con gas (10 por ciento), queroseno para uso doméstico (15 por ciento), queroseno industrial (30 por ciento), gasóleo y gasolina (60 por ciento), determinados aceites ligeros y sus preparaciones (15 por ciento), gases de petróleo y otros hidrocarburos gaseosos (30 por ciento), cerveza oscura (35 por ciento), cerveza clara (85 por ciento), alcohol etílico (125 por ciento), tabaco y vino (125 por ciento).  En el Presupuesto de 2002, el impuesto especial de consumo se redujo del 60 por ciento al 30 por ciento para el combustible diesel (gasóleo para automóviles), y del 85 por ciento al 70 por ciento para la cerveza clara.  De modo similar, el impuesto especial de consumo aplicado a la electricidad, insumo fundamental para la producción y bien de consumo básico para muchos hogares, se redujo del 7 por ciento al 5 por ciento.  Además, el impuesto aplicable al queroseno de uso no doméstico se redujo al 15 por ciento.  Al mismo tiempo, para mitigar en parte la pérdida de ingresos causada por esas medidas, se introdujeron impuestos especiales de consumo respecto de varios productos de aseo "suntuarios" (perfumes y aguas de tocador, desodorantes corporales, preparaciones para manicuras y pedicuros, preparaciones para afeitar, o para antes o después del afeitado, depilatorios y demás preparaciones de perfumería, etc.) al tipo del 20 por ciento, y respecto de determinados vehículos de transporte al tipo del 5 por ciento.
  La sobretasa del 15 por ciento aplicada a la cerveza oscura producida en el país se suprimió en 2001.

23. Según las autoridades, los tipos son los mismos con independencia de que las mercancías sean de producción nacional o importadas.  El impuesto especial de consumo se aplica a la suma del valor c.i.f. de las importaciones más los derechos de aduana;  y al precio de venta (es decir, costos de producción más margen de beneficios) de las mercancías de producción nacional.

24. En 1995, Zambia sustituyó su impuesto sobre las ventas del 23 por ciento por un impuesto sobre el valor añadido (IVA) del 20 por ciento, con la intención de fomentar la competitividad de las exportaciones al evitar a los exportadores el costo del impuesto sobre las ventas de insumos y eliminar las distorsiones creadas por el efecto de cascada del impuesto sobre las ventas y otros impuestos "de puro estorbo".
  En julio de 1997, el tipo del IVA se redujo al 17,5 por ciento, que sigue siendo el tipo uniforme aplicado tanto a bienes como a servicios.  El IVA se aplica al valor c.i.f. de las importaciones incrementado en los derechos arancelarios, y al precio de venta de los productos nacionales.

25. Algunas partidas están sujetas a un IVA nulo (es decir, de tasa cero) o exentas del IVA (es decir, no sujetas a ese impuesto o a la Ley del IVA).  Esa diferenciación permite que se reembolse el IVA ya pagado en relación con insumos utilizados para producir artículos sujetos a tipos nulos, mientras que el IVA recaudado en relación con insumos utilizados para producir bienes exentos del IVA no puede reintegrarse.  Entre las principales partidas sujetas a tipos nulos cabe citar las exportaciones de bienes y servicios de Zambia, incluidos los servicios directamente relacionados con la exportación;  los productos alimenticios básicos (excluidos los congelados, envasados o desecados) y ciertos productos agropecuarios;  determinados insumos agrícolas;  el combustible de aviación;  algunos servicios turísticos;  y los suministros médicos.  El alojamiento hotelero en Livingstone está sujeto a tipos nulos (con carácter experimental) durante un periodo de dos años a partir de 2001.

26. La exención del IVA se aplica, entre otros, a los bienes o servicios siguientes:  abastecimiento de agua y servicios de alcantarillado suministrados por una entidad local;  servicios de asistencia sanitaria;  servicios de enseñanza, desde la guardería hasta la universidad;  libros y periódicos;  servicios de transporte de pasajeros por aire, carretera, ferrocarril y barco;  ciertos servicios financieros;  suministro de oro en lingotes a un banco;  suministros a determinadas personas o grupos de personas;  servicios funerarios;  queroseno para uso doméstico;  suscripciones sindicales;  mosquiteros;  y contratos de construcción de carreteras suscritos antes del 1º de julio de 1995.
  El IVA pagado por los turistas en relación con mercancías por valor superior a 1.000.000 de kwacha se reembolsa cuando se exportan las mercancías.

27. La tasa de declaración de importaciones se suprimió el 1º de julio de 1998.

28. Zambia ha consolidado otros derechos y gravámenes a tipos nulos.

c)
Preferencias arancelarias

29. Las excepciones al trato arancelario NMF comprenden el acceso preferencial para los miembros de acuerdos comerciales regionales en los que Zambia es parte:  todo el comercio de mercancías entre Zambia y los miembros del COMESA que hayan cumplido los compromisos adquiridos en la zona de libre comercio está exento de derechos (capítulo II 5) ii) a)).  Zambia concede preferencias arancelarias a los demás miembros del COMESA en régimen de reciprocidad.

30. La Comunidad de Desarrollo del África Meridional (SADC) representa otro importante acuerdo regional para Zambia;  entre otros países, comprende a Sudáfrica.  Con efecto a partir del 30 de abril de 2001, Zambia empezó a cumplir los compromisos asumidos en virtud del Protocolo Comercial de la SADC y a conceder acceso en franquicia arancelaria, en régimen de reciprocidad, a las importaciones de productos de la categoría A procedentes de miembros de la Comunidad que han depositado también sus instrumentos de aplicación.
  Zambia no ha suscrito acuerdos bilaterales que prevean preferencias arancelarias recíprocas.

d)
Normas de origen

31. Zambia mantiene normas de origen preferenciales y no preferenciales.  Las normas de origen preferenciales se aplican en el marco de acuerdos comerciales regionales y bilaterales de los que Zambia es signataria.
  Aunque el COMESA prevé cuatro criterios alternativos para determinar el origen que permitirá a un exportador reivindicar su derecho al trato preferencial (capítulo II 5) ii) a)), las normas de origen de la SADC se negocian, en muchos casos, producto por producto, lo que las hace complejas y diversas según los distintos productos (capítulo II 5) ii) b)).  En todos los casos, las importaciones deben acompañarse del correspondiente certificado de origen expedido por el país exportador.  En el caso de países comprendidos en varios acuerdos, los importadores pueden elegir el acuerdo en cuyo marco importarán las mercancías.

32. Con arreglo a las normas de origen no preferenciales establecidas en el artículo 73 de la Ley de Aduanas e Impuestos Especiales (capítulo 322 de las Leyes de Zambia), siempre que un producto manufacturado contenga, como mínimo, determinado porcentaje (no especificado) de contenido nacional en forma de materiales o mano de obra, o haya sido sometido a determinados procesos no especificados, se considera que su origen es su último lugar de elaboración.

e)
Concesiones y exenciones arancelarias y fiscales

33. En el pasado, Zambia aplicó numerosas exenciones arancelarias y fiscales.  Con arreglo a la Ley de Inversiones de 1993, los agricultores, los exportadores no tradicionales, las empresas en competencia con las importaciones y las empresas a pequeña escala y rurales podían beneficiarse de numerosas concesiones arancelarias respecto de la maquinaria y el equipo.  Para limitar la pérdida de ingresos, los Presupuestos de 1995 y 1996 limitaron el alcance de las concesiones arancelarias a ciertos tipos de mercancías y beneficiarios.
  Según las autoridades, las concesiones arancelarias aún en vigor se otorgan, generalmente, en virtud de instrumentos jurídicos;  las suspensiones selectivas de derechos se han suprimido.  Sin embargo, se mantiene en vigor el Instrumento reglamentario 24, sobre criterios para poder acogerse a suspensiones selectivas de los derechos aplicables a los insumos del sector manufacturero.  No obstante, cuando se reivindica una concesión arancelaria, la obligación de demostrar el cumplimiento de los requisitos recae sobre el reclamante.

34. Como medida para hacer frente al problema del paludismo, en el Presupuesto de 2002 se suprimieron los aranceles aplicables a los tejidos utilizados en la fabricación de mosquiteros y se suspendieron los derechos aplicables a los insecticidas utilizados en el tratamiento de mosquiteros.  El yute y demás fibras textiles del líber utilizadas para empaquetar algodón despepitado se suprimieron también de la lista de productos sujetos a aranceles.  Los productos importados en el marco de convenios o acuerdos internacionales de los que Zambia sea signataria (por ejemplo, la Convención de Viena sobre Relaciones Diplomáticas) están asimismo exentos del pago de derechos de aduana (aranceles e IVA).  La Ley de Inversiones, la Ley del Impuesto sobre el Valor Añadido y la Ley de Minas y Minerales prevén también concesiones arancelarias y fiscales (secciones iii) b); 3) iv); y 4) i)).

35. Se mantienen en vigor las restituciones, los reintegros y las remisiones de derechos siguientes:  i) reintegro o remisión de derechos aplicados a mercancías destruidas o perdidas por accidente mientras se encontraban bajo control de la División de Aduanas e Impuestos Especiales;  ii) remisión de derechos aplicados a mercancías en depósito aduanero cuyo valor no justifique la imposición de derechos;  iii) reintegro de derechos pagados en relación con mercancías cuyos defectos o vicios de fabricación se constaten con posterioridad a su despacho por la División de Aduanas e Impuestos Especiales;  iv) reintegro o remisión de derechos especiales de consumo aplicados a mercancías destruidas o defectuosas;  v) deducción de derechos aplicados a mercancías importadas con carácter temporal;  vi) remisión o restitución de derechos aplicados a mercancías importadas y a envíos de poca importancia;  vii) reintegro o remisión de derechos aplicados a mercancías destinadas al personal diplomático;  viii) remisión de derechos aplicados a mercancías, incluidos vehículos automóviles, importadas temporalmente por visitantes y turistas;  ix) remisión de derechos aplicados a muestras de viajantes comerciales, efectos de nuevos residentes y efectos personales de viajeros;  x) remisión de derechos aplicados a mercancías utilizadas en actividades de terapia ocupacional o formación;  xi) restitución, reintegro o remisión de derechos aplicados a mercancías destinadas a programas científicos, de ayuda o de otro tipo;  xii) restitución, reintegro o remisión de derechos aplicados a mercancías destinadas al establecimiento, la renovación o la expansión de empresas comerciales;  xiii) reintegro o remisión de derechos aplicados a mercancías destinadas a personal técnico autorizado;  xiv) reintegro o remisión de derechos aplicados a mercancías importadas o compradas por TAZARA;  xv) reintegro o remisión de derechos aplicados a mercancías destinadas a la construcción o la gestión de oleoductos o gaseoductos;  xvi) reintegro de derechos aplicados a combustibles, lubricantes y otros suministros técnicos utilizados en el transporte aéreo público;  xvii) reintegro o remisión de derechos aplicados a materiales de reserva y equipo de aeronaves;  xviii) remisión de derechos aplicados a documentos de compañías aéreas y explotadores de líneas aéreas;  xix) restitución, reintegro o remisión de impuestos al titular de derechos de explotación minera;  xx) remisión de impuestos especiales de consumo aplicados a mercancías compradas en los depósitos aduaneros por las Fuerzas Armadas de Zambia;  y xxi) restitución o remisión de derechos aplicados a mercancías importadas por la Asamblea Nacional.

36. Las suspensiones de derechos respecto del maíz, previstas en el Instrumento reglamentario 12 de 1996 se mantienen en vigor.

iv) Valoración en aduana

37. Zambia aplica derechos arancelarios al valor c.i.f.  de las importaciones;  los componentes del valor de importación son el costo, el seguro (hasta el punto de entrada), el flete y otros costos relacionados con la adquisición e importación de las mercancías.  Asimismo, se incluyen todos los gastos inherentes a la colocación de las mercancías a bordo del buque, listas para su exportación a Zambia.  El valor en aduana de las mercancías nunca se establece a un nivel inferior al precio f.o.b.  pagado por el importador.

38. Zambia ha suprimido su sistema obligatorio de inspección previa a la expedición.  Desde el 1º de enero de 2000, los principales métodos utilizados para la valoración en aduana se han basado en el valor de transacción, es decir, el precio realmente pagado o por pagar en el momento en que las mercancías se venden para su exportación a Zambia.
  En los casos en que no es posible su determinación, se establece como valor de transacción el precio realmente pagado por mercancías similares, ajustado según las diferencias de costos y gastos debidas a la distancia y al modo de transporte.  Si se comprueba la existencia de más de un valor de transacción, se aplica el valor más bajo.  En cambio, en caso de una supuesta infravaloración de las importaciones, puede utilizarse un valor reconstruido o deductivo, basado en los costos de producción y comercial del producto importado.  No existen prescripciones en materia de depósito previo a la importación ni se aplican precios mínimos de importación.

39. Zambia es miembro de la Organización Mundial de Aduanas.

v) Prohibiciones de importación, restricciones cuantitativas y régimen de licencias

40. Zambia ultimó el desmantelamiento de su régimen de licencias de importación en 1995.  Tras la suspensión de la Ley de Control de Cambios en 1994 y la supresión del sistema de licencia general abierta, Zambia no aplica prescripciones en materia de licencias a las importaciones, salvo en lo que respecta a una breve lista negativa, establecida principalmente (según las autoridades) por motivos sanitarios y fitosanitarios y para dar cumplimiento a la CITES.

41. Según las autoridades, Zambia mantiene prohibiciones y controles de importación únicamente para preservar el medio ambiente, la moral, la salud y la seguridad y observar los convenios internacionales.  Las prohibiciones de importación afectan a las mercancías siguientes:  i) monedas o billetes de banco falsos, y monedas o billetes de banco destinados a la circulación en Zambia, aunque no tengan curso legal en el país;  ii) mercancías indecentes, obscenas o inconvenientes;  iii) mercancías fabricadas o producidas íntegramente o en parte mediante trabajo penitenciario o dentro de prisiones, cárceles o penitenciarías, o en relación con esos centros, salvo regalos hechos de buena fe por presos para uso personal de particulares;  iv) mercancías pirata y falsificadas y mercancías en las que figuren marcas o descripciones falsas o que induzcan a error respecto de su origen, finalidad y utilidad;  v) qilika;  vi) mercancías cuya importación esté prohibida por ley o por imperativo legal;  y vii) otras mercancías que puedan declararse prohibidas mediante una orden oficial.

42. Zambia no mantiene restricciones cuantitativas.

vi) Medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia

43. Los artículos 74, 75 y 79 de la Ley de Aduanas e Impuestos Especiales de Zambia (capítulo 322 de las Leyes de Zambia), con las modificaciones introducidas hasta 1999, constituyen el fundamento jurídico para la adopción de medidas antidumping y compensatorias.  Zambia tiene previsto actualizar, quizás ya en 2003, sus disposiciones sobre ese tipo de medidas, a fin de ponerlas en conformidad con las obligaciones adquiridas en la OMC.
  Asimismo, el Tratado del COMESA y el Protocolo Comercial de la SADC contienen disposiciones sobre medidas antidumping y compensatorias.

44. Los reclamantes que consideren que han de imponerse derechos compensatorios o antidumping respecto de mercancías importadas deben facilitar la información necesaria en que se apoye su reclamación al Director de Aduanas e Impuestos Especiales (el Director se encarga de administrar la Ley de Aduanas e Impuestos Especiales, incluidas sus disposiciones sobre medidas antidumping y compensatorias).  Al recibir la reclamación, el Director emprende una investigación y notifica los resultados al Ministro de Finanzas, que adopta la decisión definitiva (en consulta con el Ministro de Comercio e Industria).  La legislación no se aplica a las mercancías importadas en Zambia en régimen de desgravación aduanera.,
45. El nivel de los derechos antidumping que se impongan debe ser equivalente a:  la cuantía en que el valor en el mercado interior (del país exportador) del producto correspondiente sea superior a su precio de exportación (si lo hubiere);  una cuantía igual al valor del producto en el mercado interior, en caso de productos para los que no exista precio de exportación;  o una cuantía que determinará el Director de Aduanas e Impuestos Especiales, en caso de que no exista precio de exportación o valor en el mercado interior del producto.

46. En 1999 se suprimió un derecho antidumping del 15 por ciento, aplicado desde comienzos del decenio de 1970 a los marcos de ventanas y puertas de hierro o acero (código 7308 3000 del SA), con independencia del país de origen.
  Actualmente, Zambia no mantiene en vigor medidas antidumping.

47. El Instrumento reglamentario 54, de 1994, especifica qué investigaciones son necesarias para imponer derechos antidumping a las "importaciones subvencionadas" que entren en Zambia, y establece que los procedimientos y las condiciones que se adopten deben estar en conformidad con los acuerdos comerciales internacionales de los que Zambia sea signataria.  La cuantía de los derechos compensatorios que se impongan ha de ser igual al valor de cualquier compensación por exportaciones, incentivo, subvención u otra cantidad pagada o pagadera a un exportador, fabricante o proveedor en relación con la exportación de las mercancías de que se trate.  Zambia no ha adoptado ninguna medida compensatoria.

48. Zambia carece de leyes específicas sobre salvaguardias, y nunca ha adoptado medidas de salvaguardia.  En la actualidad se examina un proyecto de legislación sobre salvaguardias con el Ministerio de Asuntos Jurídicos y el Ministerio de Comercio e Industria.

vii) Normas y otros requisitos técnicos

a)
Normas, pruebas y certificación

49. La Oficina de Normas de Zambia (ZABS) es el órgano nacional de normalización, responsable de la elaboración de normas y sistemas de evaluación de la conformidad, incluida la certificación de productos y la certificación de sistemas de gestión de la calidad.  La Oficina desempeña las funciones previstas en la Ley de Normas Nº 20 de 1994 (capítulo 416 de las Leyes de Zambia), que es una versión revisada de la Ley de Normas Nº 22 de 1982.  En virtud de la Ley, en Zambia pueden establecerse tres tipos de normas:  normas voluntarias publicadas por la Oficina de Normas;  normas obligatorias para el fomento de la seguridad pública u otros aspectos de interés público;  y normas de exportación para la promoción o expansión de las exportaciones.  La formulación de estos dos últimos tipos de normas, que hasta la fecha no ha tenido lugar, es competencia exclusiva del Ministro de Comercio e Industria.

50. Los exportadores de Zambia pueden producir mercancías que cumplan los requisitos establecidos por los importadores extranjeros, aun cuando tales normas difieran de las normas nacionales.  Sin embargo, si se formula una norma de exportación, los exportadores no pueden realizar sus exportaciones a menos que cumplan esa norma.  En virtud de la Ley, el Ministro puede restringir durante un plazo limitado la venta de cualquier producto del que se sospeche que es peligroso o poco seguro.  Los proveedores de productos que se consideren poco seguros o peligrosos pueden ser procesados y, además, obligados a retirar el producto del mercado a su propia costa y resarcir debidamente a los compradores del producto.  La Ley de Normas no se ha revisado desde 1994, pero está previsto revisar algunas de sus disposiciones, entre otros fines, para reforzar las atribuciones de la Oficina teniendo en cuenta el desarrollo de la función de calidad;  y reorganizar la función administrativa para armonizar las actividades de la Oficina con las de los órganos regionales e internacionales, es decir, para abarcar, entre otros, los aspectos de normalización, metrología, certificación y prueba.

51. Las normas de Zambia se basan principalmente en las normas internacionales desarrolladas por los órganos internacionales de normalización, tales como la Organización Internacional de Normalización (ISO) y la Comisión del Codex Alimentarius.  Zambia es miembro de la Comisión Electrotécnica Internacional (CEI), pero dejó de pertenecer a la ISO a principios del decenio de 1980, si bien está previsto que se reincorpore a esa Organización para el final de 2002.  Como resultado, Zambia sólo ha tenido acceso a las publicaciones de la ISO en condiciones especiales, lo que entorpece seriamente la capacidad de su Oficina de Normas para llevar a cabo su mandato.  Zambia ha notificado a la OMC la adopción del Código de Buena Conducta y la creación de un servicio de información OMC/OTC dependiente de la Oficina de Normas.
  Sin embargo, el servicio de información ha estado inactivo por falta de recursos financieros y técnicos básicos (capítulo II 7) ii)).  Zambia sigue participando en programa regionales destinados a armonizar sus normas y sistemas de evaluación de la conformidad con los del COMESA y la SADC.

52. La Oficina aplica la Ley de Normas mediante la formulación de diversas normas, tales como normas básicas o relativas a productos y métodos.  Para la aplicación de las normas utiliza un sistema de marcas de certificación de los productos en virtud del cual el fabricante de un producto que cumpla una norma de Zambia puede solicitar autorización para usar la marca de certificación de la Oficina con arreglo a un método de supervisión que comprende la inspección y prueba del producto marcado.  Los fabricantes extranjeros pueden también participar en el sistema de certificación.  Además, la Oficina proporciona formación y asesoramiento en materia de normas, así como programas de inspección de determinados productos.  Por otra parte, la Oficina tiene a su cargo un pequeño laboratorio de metrología que ofrece servicios de medición de masas, longitudes y presiones.

53. Actualmente, existen unas 350 normas en Zambia, aplicables a la edificación y la construcción, la alimentación y la agricultura, los textiles, y los productos químicos.  Se han finalizado varios proyectos de normas, que no se han publicado por falta de recursos.  Los medios de prueba de la Oficina son limitados, y Zambia carece de un organismo de acreditación.  La Oficina ha firmado un memorándum de cooperación con la Oficina de Normas de Malawi y colabora con las oficinas nacionales de normas de la SADC y del COMESA, pero no ha suscrito acuerdos de reconocimiento mutuo.  Por consiguiente, no existe reconocimiento automático de sistemas de certificación extranjeros, aun cuando los proveedores de servicios aleguen su acreditación en el extranjero.  Cuando un proveedor de servicios está registrado en Zambia, la Oficina puede reconocer unilateralmente la acreditación.

b)
Prescripciones sanitarias y fitosanitarias

54. La administración de las reglamentaciones sanitarias y fitosanitarias de Zambia corre a cargo de los Ministerios de Agricultura, Comercio e Industria, y Salud, según proceda.  Esos Ministerios técnicos disponen de servicios de información para atender las cuestiones relacionadas con las obligaciones internacionales de Zambia en materia de medidas sanitarias y fitosanitarias.

55. El Departamento de Producción Pecuaria y Sanidad Animal, del Ministerio de Agricultura y Cooperativas, administra la Ley de Producción Pecuaria y Sanidad Animal.  Esta Ley establece directrices detalladas sobre notificación de enfermedades y procedimientos de control, incluidos los aspectos de salud pública y la importación y exportación de animales vivos y productos de origen animal.
  La importación de animales vivos requiere una autorización veterinaria, que debe acompañarse de un certificado sanitario del país exportador.  La Ley prevé también el establecimiento del marco institucional de lucha contra las enfermedades de los animales y la definición de las funciones de los diversos participantes.

56. El Servicio de Cuarentena Vegetal y Protección Fitosanitaria, perteneciente al Ministerio de Agricultura y Cooperativas, reglamenta los traslados de plantas y administra la Ley de Plantas, Plagas y Enfermedades y la Ley de Hierbas Nocivas.  Estas leyes son aplicables a los traslados de plantas, semillas, frutas, partes de plantas y otros materiales vegetales.  La Ley de Hierbas Nocivas contiene disposiciones sobre la introducción, la prevención de propagaciones y el arraigo de especies nocivas o invasoras.  El transporte y traslado de tales materiales dentro o fuera del país debe cumplir las normas establecidas, incluidas las relativas a permisos de importación y certificados fitosanitarios, si procede.

57. Todos los productos alimenticios de origen vegetal o animal, incluida la madera y las semillas, están sujetos a inspección a su llegada a Zambia.  Actualmente, los envíos de cereales se someten a un proceso de fumigación para reducir al mínimo la propagación de plagas de almacenamiento, en particular el barrenillo de los cereales.  Las importaciones de animales vivos, plantas y semillas están sujetas a un reglamento de cuarentena, con independencia del país o la región de origen.  Excepto en casos sospechosos, los productos no suelen ser objeto de pruebas en la frontera.  Las mercancías infectadas o infestadas, o importadas ilícitamente, cuyo tratamiento no sea posible se destruyen sin indemnización.  Las tasas de certificación e inspección varían de conformidad con la Ley de Tasas y Multas, que administra el Ministerio de Asuntos Jurídicos.

58. El Ministerio de Sanidad se ocupa de todas las demás cuestiones relacionadas con la inocuidad de los alimentos y su etiquetado.  El Ministerio administra la Ley de Alimentos y Medicamentos, revisada recientemente para armonizar sus disposiciones con las prescripciones del Codex Alimentarius.

59. Las mercancías prohibidas e importadas ilegalmente en Zambia son objeto de confiscación, decomiso y destrucción.

c)
Marcado, etiquetado y envasado

60. Una norma nacional establece los requisitos de etiquetado, basados principalmente en las prescripciones del Codex Alimentarius.  El Gobierno ha prohibido la venta de productos perecederos en los que no figure la fecha de caducidad;  tales productos están sujetos a confiscación si se mantienen a la venta en los establecimientos minoristas.  A efectos de etiquetado, el país de origen de un producto alimenticio elaborado es el país en que el producto es objeto de elaboración y cambia de naturaleza.

61. La Oficina de Normas de Zambia se ocupa las normas de etiquetado.  En 1992 se publicaron directrices que, desde entonces, no se han revisado.  En general, no se permite la venta de productos alimenticios sin etiquetar y preparaciones alimenticias para lactantes que contengan aditivos alimentarios.  La Ley de Alimentos y Medicamentos, de septiembre de 1988, que establece los requisitos de envasado y etiquetado, sigue aún en vigor.

62. En virtud de la Ley de la Bandera y el Escudo Nacionales, de 1965, ni la bandera ni el escudo de Zambia ni cualquier componente de su diseño, pueden, sin autorización previa por escrito, ser objeto de copia, reproducción o marca en un producto destinado a la venta o la importación para la venta.

viii) Contratación pública

63. Zambia no es parte en el Acuerdo plurilateral sobre Contratación Pública ni tiene la condición de observador en el Comité pertinente.

64. La Ley sobre la Junta Nacional de Licitaciones de Zambia de 1982 (capítulo 394 de las Leyes de Zambia) constituye el marco jurídico para la reglamentación y adquisición de bienes y servicios por el Estado de Zambia y sus organismos paraestatales.  La Junta Nacional de Licitaciones de Zambia (ZNTB), institución oficial que desempeña sus funciones con arreglo a lo dispuesto en esa Ley, se encarga de todas las actividades relacionadas con la contratación pública.  Entre esas actividades cabe mencionar la mejora de la capacidad de los ministerios y organismos paraestatales en materia de contratación, así como la aplicación de decisiones de contratación compatibles con los procedimientos acordados de las organizaciones donantes y entidades de financiación.

65. Con sujeción a determinados niveles, la contratación es competencia de cada ministerio:  actualmente, los ministerios o departamentos tramitan la contratación por valor no superior a 30 millones de kwacha.  Una vez que la dependencia de contratación de un ministerio o departamento ha sido adiestrada en los procedimientos de contratación adecuados y ha obtenido la conformidad de la Junta Nacional de Licitaciones, el nivel puede aumentarse hasta un máximo de 1.200 millones de kwacha.  Las licitaciones por valores superiores a esa cuantía deben ser tramitadas directamente por el Comité Central de Adjudicaciones de la Junta.

66. Existen tres tipos de licitación:  selectiva, limitada y abierta.  Las licitaciones selectivas y limitadas se realizan a partir de una lista reducida de empresas preseleccionadas que ha de ser aprobada por el comité de licitación pertinente y se suele actualizar cada año.  La publicación de esas licitaciones en la Gaceta Oficial no es obligatoria.  En cambio, sí lo es en el caso de las licitaciones abiertas, en las que puede participar cualquier ofertante nacional o internacional.

67. Los proveedores locales pueden beneficiarse de preferencias de precio del 15 por ciento en el caso de las mercancías fabricadas en Zambia y cuyo contenido de materiales, mano de obra y servicios nacionales represente, como mínimo, el 40 por ciento del valor del producto acabado;  del 20 por ciento en el caso de mercancías producidas por pequeñas empresas zambianas;  del 7,5 por ciento si se trata de contratistas nacionales;  y del 5 por ciento respecto de las mercancías importadas y mantenidas en depósito por comerciantes de Zambia.

68. Asimismo, se han adoptado medidas para hacer frente a los problemas de corrupción en el proceso de contratación.  Por ejemplo, se ha elaborado y está en proceso de aplicación un código de conducta para los funcionarios relacionados con las cuestiones de contratación.  Mientras tanto, la Junta Nacional de Licitaciones colabora con el Banco Mundial y otros donantes para mejorar el régimen de contratación y hacerlo compatible con las normas internacionales.  También se ha expresado oficialmente el interés por participar en el Acuerdo sobre Contratación Pública;  sin embargo, aún no se comprenden plenamente las obligaciones que conllevará la adhesión al Acuerdo.

69. Los ministerios u organismos paraestatales que no estén conformes con las determinaciones del Comité Central de Adjudicaciones pueden apelar ante la Junta Nacional de Licitaciones, que actúa como secretaría a efectos de reparación.

ix) Prescripciones en materia de contenido nacional

70. Con arreglo al sistema de licitación de Zambia, un contenido nacional mínimo del 40 por ciento da derecho a los proveedores locales a una preferencia de precio del 15 por ciento (sección viii) supra).

71. Mediante una modificación introducida en la Ley de Inversiones en 1996 se suprimieron los incentivos especiales previstos para las inversiones en industrias de sustitución de importaciones que utilizasen una proporción significativa de materias primas nacionales con un resultado de ahorro neto de divisas.  Sin embargo, los inversores a los que se concedieron certificados de inversión relativos a esos incentivos especiales antes de enero de 1996 pueden seguir beneficiándose de tales incentivos.

x) Otras medidas

72. Actualmente, Zambia no aplica sanciones comerciales a nivel nacional o internacional que no estén en conformidad con las resoluciones de las Naciones Unidas u otras organizaciones regionales de las que es miembro.

73. Zambia no mantiene disposiciones sobre comercio de compensación o compras compensatorias ni acuerdos con gobiernos o empresas extranjeros para influir en la cantidad o el valor de los bienes y servicios exportados a Zambia, y tampoco aplica medidas de vigilancia a las importaciones.

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Registro y documentación

74. No existen prescripciones específicas en materia de exportación.  Todas las empresas que realicen actividades comerciales están obligadas a inscribirse en la Oficina de Registro de Patentes y Sociedades.  La documentación exigida es la misma para todos los exportadores, que han de rellenar y presentar un formulario de declaración de exportaciones en que se indique la gama de productos que se exportan y su valor, principalmente con fines estadísticos, junto con una factura comercial y la lista de bultos del envío.  Si se reclaman preferencias en el mercado de importación (por ejemplo, aranceles reducidos) es necesario presentar el correspondiente certificado de origen sellado, expedido por la Autoridad Fiscal de Zambia.  Los productos cárnicos y de aves de corral, cuyo control corresponde al Departamento de Veterinaria, requieren un certificado sanitario, al tiempo que las plantas, semillas y frutas deben acompañarse de un certificado fitosanitario.

75. Los exportadores de textiles y prendas de vestir deben registrarse ante la Autoridad Fiscal de Zambia para poder beneficiarse de las preferencias otorgadas en el marco de la AGOA y la SADC.

76. Tras la derogación de la Ley de Control de Cambios en febrero de 1994, Zambia suprimió las prescripciones en materia de devolución de divisas de exportación.  Sin embargo, a raíz de la depreciación del kwacha, el Banco de Zambia decidió adoptar medidas reguladoras destinadas a estabilizar el tipo de cambio (capítulo I 2)), que entraron en vigor en enero de 2001.

ii) Impuestos de exportación

77. Según las autoridades, en Zambia no se aplican impuestos, cargas o gravámenes a las exportaciones.

iii) Prohibiciones, controles y licencias de exportación

78. Zambia mantiene prohibiciones a la exportación de determinadas maderas 
(capítulo IV 2) iii) e)) en virtud de acuerdos y convenios internacionales en los que es signataria 
(por ejemplo, la Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna 
y Flora Silvestres (CITES).  Las exportaciones de cereales, en particular de maíz, están a veces sujetas a la prohibición del Ministerio de Agricultura y Cooperativas en años de sequía, con objeto de prevenir situaciones de escasez en el mercado interior.  Una prohibición de ese tipo se aplicó en 2002.

79. No existen prescripciones generales en materia de licencias de exportación.  Sin embargo, los formularios de declaración de exportaciones deben cumplimentarse, básicamente con fines estadísticos.  Algunas mercancías siguen sujetas a permisos especiales de exportación, a saber, los abonos, las armas de fuego, los animales vivos, los objetos de valor histórico y los ejemplares de fauna y flora silvestres.  Las exportaciones de piedras preciosas están sujetas a formalidades de inspección y valoración previas a la exportación por parte del Ministerio de Minas y Aprovechamiento de Minerales, que posteriormente expide un permiso especial.  Asimismo, la madera requiere un certificado de verificación expedido por el Departamento de Silvicultura.

80. No se aplican contingentes de exportación ni medidas de limitación voluntaria de las exportaciones de Zambia.

iv) Subvenciones y ayudas a la exportación

81. Zambia otorga diversos incentivos para ayudar a los exportadores y a los inversores en sectores orientados a la exportación.  En virtud de la Ley de Inversiones de 1993, modificada por última vez en 1998, los exportadores de mercancías no tradicionales que sean titulares de licencias de inversión se benefician de un tipo favorable del 15 por ciento en el impuesto sobre la renta, en comparación con el tipo uniforme del 35 por ciento.
  Las inversiones en el sector turístico que produzcan ingresos de divisas en proporción superior al 25 por ciento de los ingresos brutos anuales están exentas del pago de derechos y del IVA.

82. Los exportadores tienen derecho al reintegro de derechos respecto de los insumos utilizados en la producción para la exportación.  El sistema de reintegro de derechos se basa en un coeficiente de insumo-producto aplicado a nivel de empresa o de sector.  Determinados insumos (bienes de capital, insumos de minería) están excluidos de ese sistema.  Los derechos aplicados a materias primas importadas y destinadas a la producción para la exportación pueden reembolsarse en el plazo de 30 días.  Asimismo, las exportaciones están sujetas a tipos nulos a efectos de reembolso del IVA, aunque la maquinaria y los accesorios importados siguen sujetos a ese impuesto.

83. Las mercancías depositadas en almacenes aduaneros o fabricadas bajo control aduanero están normalmente exentas de derechos de aduana e impuestos cuando se destinan a la exportación.

84. El impuesto sobre la renta aplicado a las empresas agrícolas es del 15 por ciento, en lugar del 35 por ciento aplicado a las demás empresas.

v) Zonas de elaboración para la exportación

85. En noviembre de 2001 se promulgó una Ley de Zonas de Elaboración para la Exportación (Nº 7 de 2001).  La Ley prevé el establecimiento de una Autoridad de las Zonas de Elaboración para la Exportación en septiembre de 2002, así como sus funciones;  la constitución de la Junta de la Autoridad de las Zonas de Elaboración para la Exportación;  el establecimiento de zonas de elaboración para la exportación y su régimen de licencias y reglamentación;  y la concesión de incentivos a los inversores y empresas ubicados en esas zonas.  Aparte de la Autoridad de las Zonas de Elaboración para la Exportación, la Ley prevé que los inversores -mencionados como promotores- desarrollen zonas de elaboración para la exportación en las que otros inversores soliciten licencias para establecer empresas que reúnan las condiciones requeridas para pertenecer a las zonas de elaboración para la exportación.

86. La Ley prevé también el reconocimiento de la condición de zona de elaboración para la exportación a las nuevas inversiones, a las inversiones adicionales o a las empresas existentes que exporten el 80 por ciento o más de su producción, y los incentivos especiales concedidos a esas empresas (amparadas en la condición de zonas de elaboración para la exportación), a las que se exime durante un período de 10 años (con posibilidad de renovación) del pago de los siguientes impuestos:  impuesto de sociedades;  impuesto en origen sobre los dividendos e impuesto sobre los intereses o regalías;  impuesto sobre los beneficios del capital;  impuesto sobre el valor añadido aplicable a las importaciones;  derechos de aduana aplicables a las importaciones de materias primas, instalaciones y equipo, y bienes intermedios y de capital;  y derechos especiales de consumo.  Las empresas establecidas en zonas de elaboración para la exportación están sujetas a la legislación laboral nacional.

vi) Promoción y financiación de las exportaciones

87. La Junta de Exportaciones de Zambia (EBZ) es un organismo oficial establecido en 1985 para promover, desarrollar y fomentar las exportaciones de productos no tradicionales de Zambia.  La Junta se financia principalmente con fondos estatales y sus miembros pagan una tasa simbólica anual y contribuyen a sufragar los gastos de las actividades de promoción, incluidas las ferias comerciales.  La Junta ejecuta proyectos financiados por donantes extranjeros en relación con sus actividades.  Además, proporciona información y asistencia técnica a los exportadores registrados, a fin de diversificar los productos y los mercados, especialmente en lo que respecta a las exportaciones no tradicionales;  la mejora de la calidad;  la comercialización eficaz de las exportaciones;  la promoción de las inversiones en empresas orientadas a la exportación;  y el desarrollo de recursos humanos de producción para la exportación y comercialización de las exportaciones.

88. La Junta de Exportaciones gestiona y coordina las operaciones de una Red Mundial de Centros de Comercio del Programa Mundial de Centros de Comercio de la UNCTAD.  Ese programa facilita datos electrónicos sobre oportunidades de comercio en Zambia para otros países y sobre oportunidades en otras partes del mundo para las empresas zambianas.  Zambia es uno de los ocho centros de comercio de África que han pasado a ser operativos y han sido reconocidos por la UNCTAD.  Es preciso reforzar la infraestructura necesaria para ese programa.

89. Tres proyectos se han beneficiado de ayuda externa:  el Programa de Fomento de las Exportaciones I, el Programa de Fomento de las Exportaciones II y el Programa de Diversificación del Sector Minero (capítulo IV 3)).  El Programa de Fomento de las Exportaciones (EDP), financiado por la Unión Europea, ha proporcionado financiación previa al envío a las asociaciones de productores en cinco sectores, a saber, los de flores cortadas frescas, frutas, y legumbres y hortalizas;  café;  tabaco;  cultivos de gran valor (pimentón, plantas medicinales, especias y aceites esenciales);  y algodón y textiles.  El crédito es de tres tipos:  crédito a corto plazo, previa presentación de documentos de exportación o cartas de crédito (60 a 180 días);  crédito a corto plazo para los insumos destinados a la producción (hasta 12 meses);  y crédito a corto plazo para los gastos de capital marginales.  Estos créditos han permitido a las asociaciones llevar a cabo compras de insumos en grandes cantidades, con una importante reducción de sus precios y de los costos de adquisición.  En septiembre de 1999 finalizó el Programa I, y está previsto que en septiembre de 2002 comience el Programa II, que se ha extendido al cuero, la madera y los productos orgánicos.

90. Una línea de crédito para fines múltiples, abierta por el Banco de Zambia, concede financiación del crédito a medio y largo plazo a través de las instituciones financieras autorizadas participantes, que, a su vez, conceden créditos a las empresas privadas dedicadas a actividades relacionadas con la exportación.  

91. Zambia participa en el programa de la Agencia Africana de Seguros de Comercio (ATI), institución panafricana apoyada por el Banco Mundial y por la compañía de seguros Lloyd’s, de Londres, cuyo objetivo es facilitar el acceso a la financiación de las importaciones y exportaciones de los países africanos participantes y mejorar las condiciones de esa financiación.  La Agencia pone a disposición de los exportadores seguros rápidos y automáticos contra riesgos políticos en relación con las transacciones comerciales.  Se prevé que esa participación aumentará las exportaciones de Zambia a países vecinos.  

4) Medidas que afectan a la producción y al comercio

i) Incentivos

92. La Ley de Inversiones de 1993, modificada en 1996 y 1998, establece incentivos generales, tales como concesiones fiscales para las empresas establecidas en zonas rurales, reducciones del impuesto sobre la renta, y exenciones del impuesto sobre la renta respecto de los beneficios de las explotaciones agrícolas.  Asimismo, al calcularse los beneficios se permiten deducciones en concepto de gastos de capital relativos a la mejora de edificios, instalaciones y equipo y explotaciones agropecuarias.  Las empresas rurales se benefician de la reducción en una séptima parte del impuesto sobre la renta durante los cinco primeros ejercicios fiscales de su actividad.  Además, determinadas mejoras de las tierras de cultivo, incluidos los estudios y la conservación de las aguas, pueden beneficiarse de una compensación del 100 por 100 respecto de los gastos;  y se permiten deducciones en relación con las inversiones en actividades de formación técnica e investigación.  La Ley prevé asimismo que los impuestos pagados en relación con ingresos procedentes del extranjero se traten como créditos respecto de los países que mantengan acuerdos sobre doble imposición con Zambia.

93. Con arreglo a la Ley de Minas y Minerales de 1995, cualquier inversión llevada a cabo por un titular de derechos de explotación minera, incluso en la prospección, puede deducirse del impuesto sobre la renta, y las importaciones del equipo técnico necesario para la prospección o explotación mineras están exentas de derechos de aduana, del impuesto especial de consumo y del IVA.  Además, la Ley de Actividades Financieras de 1996 redujo el tipo del impuesto de sociedades del 35 por ciento al 30 por ciento para las empresas cotizadas en la Bolsa de Lusaka y suprimió el impuesto adicional sobre los beneficios de las grandes empresas mineras.  En el Presupuesto de 2002 se ampliaron a todas las empresas mineras las siguientes concesiones fiscales:  reducción del tipo del impuesto sobre la renta al 25 por ciento;  supresión del impuesto en el origen aplicado a los dividendos, las regalías y las comisiones de gestión, así como a los intereses pagaderos por las sociedades mineras a los accionistas e instituciones filiales;  y reducción del tipo del canon de minería al 0,6 por ciento de la producción mineral bruta.

94. La importación de la mayor parte de los productos de maquinaria agrícola;  de algunos tipos de maquinaria industrial, como por ejemplo los hornos industriales, las máquinas y aparatos para imprimir y otras máquinas utilizadas en la elaboración de alimentos;  y de ciertos productos de "calidad", como por ejemplo libros, abonos, formas primarias de caucho, y acero, está exenta de derechos de aduana.  Simultáneamente, el sistema del impuesto sobre el valor añadido permite el registro de los pagos del IVA desde que comienza la inversión, la recuperación de los impuestos sobre los insumos aplicados a las compras de bienes de capital mediante reintegros mensuales del IVA (incluso antes de cualquier actividad comercial), y el reembolso de las cantidades en exceso de los impuestos sobre los insumos respecto de los impuestos sobre la producción, en lugar de retener esas cantidades como crédito frente a obligaciones futuras.

ii) Asistencia para el reajuste y para actividades de investigación y desarrollo

95. Con arreglo a las disposiciones de la Ley de Desarrollo de las Pequeñas Empresas de 1996, y bajo los auspicios de la Junta de Desarrollo de la Pequeña Empresa, se ha establecido un Fondo de Desarrollo de Microempresas y Pequeñas Empresas, administrado a través del Banco Nacional de Ahorro y Crédito para financiar las actividades económicas viables.  Los bancos comerciales que efectúan sus operaciones en zonas rurales están exentos del pago del impuesto sobre la renta o los intereses de préstamos a pequeñas empresas.  También pueden ser objeto de deducción fiscal los gastos de formación especializada del personal en la financiación de microempresas y pequeñas empresas.

96. El Gobierno ha puesto en marcha numerosos programas destinados a facilitar el crecimiento de las microempresas y pequeñas empresas, como medio para alcanzar objetivos más amplios de desarrollo industrial.  La política aplicada al sector de las microempresas y pequeñas empresas tiene como objetivo crear y hacer posible un entorno propicio para promover las actividades industriales y comerciales, la productividad laboral, la circulación de la información, la utilización de la capacidad y la orientación exportadora.  Los planes de ayuda comprenden desgravaciones fiscales en condiciones de favor aplicables al valor de amortización de las inversiones de capital de las microempresas y pequeñas empresas en edificios, equipo y maquinaria, así como un programa de concesiones fiscales que comprende una moratoria fiscal de cinco años para microempresas y pequeñas empresas establecidas en zonas rurales (y de tres años para las establecidas en zonas urbanas).  La Junta de Desarrollo de la Pequeña Empresa ofrece diversos servicios, incluidos los de preparación de planes de actividades empresariales o estudios de viabilidad, promoción de las inversiones, formación empresarial y facilitación de servicios financieros.

97. Zambia cuenta con una Dependencia de Asesoramiento para el Fomento de la Tecnología, ubicada en la Universidad de Zambia, que facilita información y orientación sobre actividades de formación y mantiene vínculos con los centros de investigación y desarrollo.  Asimismo, facilita servicios de diseño y prueba, y asesora a las pequeñas empresas en la selección y adquisición de instalaciones, equipo y piezas de repuesto.  La Dependencia lleva a cabo actividades de investigación sobre ganadería y lucha antiparasitaria, mejora de especies arbóreas, recursos hídricos, y construcción de edificios y tecnología alimentaria.

iii) Empresas estatales y privatización

98. Como resultado del actual programa de liberalización de Zambia, la participación del Estado en actividades productivas y comerciales se ha reducido.  Sin embargo, determinadas empresas paraestatales, tales como Zambia Electricity Supply Corporation (ZESCO), Zambia Telecommunications Ltd. (ZAMTEL) y Zambia State Insurance Corporation (ZSIC) siguen ejerciendo derechos monopolísticos o exclusivos en sus respectivos campos de actividad.

99. Zambia está privatizando casi todas sus empresas estatales a través del Organismo de Privatización de Zambia (ZPA), establecido en junio de 1992 (mediante una ley parlamentaria) como organismo independiente con una representación mayoritaria automática del sector privado.  El Organismo eleva sus informes al Ministerio de Comercio e Industria.  Por imperativo legal, sólo 3 de sus 12 miembros son designados por el Estado:  a) el Secretario Permanente del Ministerio de Comercio e Industria;  b) el Secretario Permanente del Ministerio de Finanzas;  y c) el Fiscal General.

100. Los restantes miembros del Organismo, cuyo nombramiento proponen independientemente diversos órganos patrocinadores y examina el Parlamento, antes de ser definitivamente aprobado por el Presidente, son los siguientes:  un representante de la Asociación de Cámaras de Comercio e Industria de Zambia (ZACCI);  un representante del Congreso de los Sindicatos de Zambia (ZCTU);  un representante de la Federación de Empresarios de Zambia;  un representante de la Asociación Jurídica de Zambia;  un representante del Instituto de Contadores Colegiados de Zambia (ZICA);  el Decano de la Escuela de Ciencias Empresariales de la Universidad de Copperbelt (CBU);  un representante de las iglesias de Zambia;  un representante de la Asociación de Banqueros de Zambia (BAZ);  y un representante de los agricultores.

101. Las empresas estatales se privatizan con arreglo al plan progresivo de desinversión, preparado por el Organismo de Privatización y aprobado por el Gobierno.  Una vez seleccionadas para su privatización, las empresas son objeto de valoración por agentes privados (extranjeros o zambianos).  Tras la recepción de ofertas, equipos de personal del Organismo y consultores llevan a cabo un proceso de evaluación.  Antes de la venta definitiva a zambianos o extranjeros, el Fiscal General revisa el proyecto de contrato de venta.  Si el Gobierno lo aconseja, el Ministro de Finanzas puede conservar una parte de la empresa privatizada y convertirla en una "acción de control";  una acción de ese tipo otorga al Gobierno derechos especiales para intervenir, en casos excepcionales y en aras del interés nacional, en la gestión de la empresa.  También se reservan acciones para los empleados, previa consulta.

102. De conformidad con los artículos 8 2) f) y 22 de la Ley de Privatizaciones de 1992 (capítulo 386 de las Leyes de Zambia), los modos de privatización previstos en el mandato del Organismo son los siguientes:  i) la oferta pública de acciones;  ii) las ventas privadas mediante licitaciones negociadas o competitivas;  iii) la oferta de acciones adicionales para reducir la participación del Estado;  iv) la venta de activos y empresas;  v) la reorganización de la empresa antes de su venta parcial o total;  vi) la adquisición de la sociedad por sus directivos o sus trabajadores;  vii) los contratos de arrendamiento financiero y gestión;  o viii) la concesión a largo plazo.

103. Según las autoridades, la licitación ha sido el procedimiento de privatización más frecuentemente utilizado.  Aunque las ventas iniciales afectaron básicamente a las empresas más pequeñas, el Organismo de Privatización ha ido ampliando considerablemente su radio de acción.  En su lista de 280 empresas están presentes casi todas las ramas de actividad de los sectores de manufacturas, agricultura, minería, servicios financieros, turismo, transporte, venta al por menor y distribución.  Al 30 de junio de 2002, se habían privatizado 254 empresas y habían culminado las negociaciones relativas a otras tres compañías, al tiempo que otras 22 se hallaban en fase de "preparación".

104. Tras un arranque lento, el proceso de privatización cobró auge a mediados del decenio de 1990.  En 1996 se vendieron 81 empresas, y en 1997 se privatizaron otras 57.  Desde entonces, las cifras se han reducido gradualmente;  durante los 12 meses de 2001 sólo se privatizaron ocho empresas, y otras dos durante el primer semestre de 2002.  En total, desde enero de 1996 se han privatizado 204 empresas.  Entre las privatizadas en 2001 cabe destacar Kagem Mining Ltd., Dunlop Zambia Ltd., Lublend Zambia Ltd. y las centrales hidroeléctricas de Lunsemfwa y Mulungushi.
  La desaceleración del ritmo de privatización puede atribuirse en parte al hecho de que el Gobierno se ha desprendido ya de las empresas más pequeñas, cuya venta es más fácil, y se enfrenta a transacciones más complejas que requieren más tiempo.  Otros factores determinantes han sido los bajos precios mundiales de los productos básicos, particularmente del cobre, y la preocupación por los acontecimientos políticos.  En el cuadro III.3 se presenta una lista de empresas públicas aún en funcionamiento.

Cuadro III.3

Empresas estatales, junio de 2002

Nombre de la empresa
Sector de actividad
Participación del Estado
Situación

Zambia Railways Limited
Transporte
100%
Negociaciones en curso.

Engineering Services Corporation
Servicios de ingeniería
100%
Modo de venta por determinar.

Indeni Petroleum Refinery Co.
Refinería de petróleo
100%
El 5% de las acciones se han ofrecido a ZPTF; el 45% se venderán más adelante.

Ngoma Lodge-Kafue Nat'l. Park
Turismo
100%
Sin ofertas en el primer concurso; se hará una nueva convocatoria.

Kafue Textiles (Zambia) Ltd.
Manufacturas textiles
100%
Se examina la posibilidad de desistir de la privatización.

Monarch
Ingeniería
100%
Convocatoria de reventa; licitación cerrada el 21 de junio de 2002.

Mosi-OA-Tunya (cuatro sitios poco desarrollados)
Turismo
100%
En preparación para cesión en arrendamiento financiero.

Mukuba Hotel
Turismo
24%
En preparación para la venta.

Mulobezi Railway
Transporte
100%
Será objeto de concesión.

National Airports Corporation - Livingstone
Transporte
100%
Modo de venta por determinar.

National Airports Corporation - Mfume
Transporte
100%
Modo de venta por determinar.

National Airports Corporation - Ndola
Transporte
100%
Modo de venta por determinar.

Ndola Lime Limited
Manufacturas
100%
Convocatoria de venta; fecha de cierre: 26 de julio de 2002.

Nitrogen Chemicals
Productos químicos
100%
Se examina la posibilidad de desistir de la privatización.

South Luangwa Park -- Luambe Camp
Turismo
100%
Aún disponible; en preparación para su cesión en arrendamiento financiero.

TAZAMA Pipeline
Oleoducto
50% (con Tanzanía)
Empresa que será objeto de concesión;  el pliego de condiciones se publicará en breve.

Zambia Clay Limited
Fabricación de ladrillos
100%
Rescisión de la venta anterior; se realizará una nueva convocatoria.

Zambia Educational Publishing House
Editorial
100%
Aún no se ha adoptado una decisión.

Zambia Electricity Supply Corporation
Producción y distribución de electricidad
100%
Están en curso los preparativos para su concesión.

Zambia National Commercial Bank
Banca
99,8%
El 51% se venderá en licitación abierta.

Zambia Postal Services Corporation
Servicios postales
100%
Contratación de un consultor que proponga posibles decisiones al Gobierno.

Zambia State Insurance Corporation Ltd.
Seguros
100%
Se reestructurará antes de procederse a su privatización.

Zambia Telecommunications Company Ltd.
Telecomunicaciones
100%
El Gobierno, que ha aprobado la venta del 20% de las acciones, necesita aún más información.

Fuente:
Zambia Privatisation Agency (2002), informe de situación al 30 de junio.

105. Hasta ahora, la piedra angular de todo el programa ha sido la privatización de Zambia Consolidated Copper Mines (ZCCM), monopolio minero estatal.  Esa privatización comenzó por la desagregación del conglomerado de empresas en nueve grupos autónomos (o bloques unitarios) para su venta por separado, y culminó en abril de 2001.  Actualmente, la empresa ZCCM está disuelta, y sus principales activos -las minas de Nchanga, Konkola y Nampundwe- se han vendido a la empresa minera sudafricana Anglo-American Corporation Plc.
  Los restantes activos de ZCCM se vendieron a un consorcio integrado por la empresa canadiense First Quantum Minerals Limited y la suiza Glencore International AG.  Lo que queda de ZCCM se ha transformado en una sociedad "holding" denominada ZCCM Investment Holding Plc, cuyo accionista mayoritario es el Gobierno de Zambia (con una participación del 86,7 por ciento en febrero de 2002).

106. Según el Organismo de Privatización, entre las empresas que actualmente se preparan para la privatización figuran un importante fabricante de abonos, una gran complejo de fabricación de textiles y el proveedor nacional de servicios de telecomunicaciones.

107. El importe de la venta de acciones y activos se paga en una Cuenta de Ingresos por Privatizaciones abierta en el Banco de Zambia.  En el artículo 39 2) de la Ley de Privatizaciones se prevén los diversos usos de los ingresos procedentes de las privatizaciones, entre ellos la financiación del costo de privatización y del Fondo Fiduciario de Privatizaciones;  la financiación de la reestructuración de las empresas estatales que se privatizarán;  la asistencia a los programas de indemnizaciones por despido, en consulta con el Ministerio encargado de las cuestiones laborales;  y la renovación de las instalaciones existentes y ayuda para nuevas inversiones de capital.  Al 30 de junio de 2001, los ingresos totales obtenidos mediante la venta de las entidades privatizadas ascendían a 446 millones de dólares EE.UU., más 20.580 millones de kwacha.

iv) Política de competencia

108. El 15 de febrero de 1995 entró en vigor la Ley de Competencia y Comercio Leal (capítulo 417 de las Leyes de Zambia).  La Ley se ocupa de los acuerdos y prácticas concertadas de las empresas y organizaciones que son claramente anticompetitivos -cárteles, acuerdos de comercio exclusivo, manipulación de las licitaciones o imposición de precios-, así como de las cuestiones relacionadas con el abuso de posición de dominio.  El objetivo de la Ley es asegurar la competencia efectiva en el comercio y la industria y, al mismo tiempo, proteger el bienestar de los consumidores y fomentar el crecimiento económico.  Desde su refrendo en 1995, la Ley no ha sido objeto de cambios.

109. La Ley introduce un código de buena conducta para todas las entidades comerciales y prohibe las prácticas comerciales anticompetitivas, incluida la formación de cárteles y las licitaciones colusivas.  Las diversas prohibiciones establecidas en la Ley se refieren a las prácticas comerciales anticompetitivas (artículo 7);  la reglamentación del control de las fusiones (artículo 8);  los acuerdos comerciales y los cárteles de importación y exportación (artículo 9);  las prácticas comerciales anticompetitivas de las asociaciones (artículo 10);  los monopolios de control y las concentraciones de poder económico (artículo 11);  y el comercio desleal y el bienestar y la protección de los consumidores (artículo 12).  Para que se considere que existe abuso de posición de dominio, una entidad ha de controlar esencialmente una rama de actividad económica en todo el territorio de Zambia y haber ejercido o ejercer prácticas de carácter anticompetitivo que tengan el efecto de impedir o reducir sustancialmente la competencia.  En general, se considera que una entidad es dominante si su poder de mercado le permite actuar con independencia de la presión de la competencia (por ejemplo, mediante estrategias de fijación de precios y distribución).  Un factor importante, aunque no concluyente, para determinar si existe dominio es la cuota de mercado de la entidad:  si esa cuota es inferior al 40 por ciento, la existencia de dominio del mercado es poco probable.  Otro factor importante para decidir si existe dominio es la presencia de obstáculos a la entrada en el mercado que otorguen a la entidad ya establecida una ventaja desleal (estratégica, económica o de otro tipo) sobre nuevos o potenciales participantes.

110. Las exenciones previstas en la Ley, enunciadas en su artículo 3, comprenden la inaplicabilidad de la Ley a las actividades no manufactureras, como por ejemplo la minería.  Las sanciones y penalizaciones por prácticas anticompetitivas consisten en una multa no superior a 10 millones de kwacha o prisión por un plazo máximo de cinco años, o ambas penas.
  Las sentencias pueden ser objeto de apelación ante el Alto Tribunal en el plazo de los 30 días siguientes a la comunicación de la sentencia y de nueva apelación, si procede, ante el Tribunal Supremo.  Actualmente se está tramitando la primera causa por prácticas anticompetitivas.

111. La Ley (en su artículo 4) establece un órgano de ejecución:  la Comisión de la Competencia de Zambia (ZCC), creada en mayo de 1997 como entidad jurídica oficial dependiente del Ministerio de Comercio e Industria.  La Comisión vigila las prácticas comerciales restrictivas de las empresas y defiende la política de competencia en la elaboración de otras políticas oficiales, tales como las de privatización.  Las instituciones representadas en la Junta de Comisarios son las siguientes:  Ministerio de Finanzas y Desarrollo Económico;  Ministerio de Comercio e Industria;  Federación de Empresarios de Zambia;  Asociación Jurídica de Zambia;  Oficina de Normas de Zambia;  Instituto de Contadores Colegiados de Zambia;  Asociación para la Protección de los Consumidores de Zambia; Asociación de Cámaras de Comercio e Industria de Zambia;  Congreso de los Sindicatos de Zambia;  Asociación de Economía de Zambia;  y Colegio de Ingenieros de Zambia.

112. Entre el 1º de enero y el 31 de diciembre de 2000 se tramitaron 83 casos relacionados con la competencia, 14 de ellos procedentes del año anterior.  De las 69 reclamaciones investigadas durante el año 2000, casi la mitad se referían a procesos de fusión;  37 casos se trasladaron a 2001.  En general, en el período 1998-2000, se admitieron a trámite 172 casos, de los que se llevaron a término135 (cuadro III.4).  La mayoría de los casos tramitados (39 por ciento) se basaban en el artículo 7 y guardaban relación con prácticas comerciales restrictivas, seguidos de cerca por casos basados en el artículo 8 y relacionados con fusiones y adquisiciones (38 por ciento).  Los casos relativos a acuerdos comerciales (artículo 9), asociaciones comerciales (artículo 10) y comercio desleal (artículo 12) constituyeron aproximadamente el 25 por ciento de los casos examinados.

Cuadro III.4

Casos sobre competencia admitidos a trámitea, 1998/2001

Legislación infringida
1998
1999
2000
2001
1998/2001

Artículo 7 (prácticas comerciales restrictivas)
11
27
29
11
78

Artículo 8 (fusiones y adquisiciones)
13
21
31
16
81

Artículo 9 (acuerdos comerciales)
8
5
2
5
20

Artículo 10 (asociaciones comerciales)
2
1
0
4
7

Artículo 12 (comercio desleal)
5
10
7
11
33

Total
39
64
69
47
219

a
Los casos en que no se ha formulado una determinación definitiva en el curso del año se arrastran al año siguiente. Ocho casos basados en el artículo 7, siete casos basados en el artículo 8 y un caso basado en el artículo 9 se han trasladado a 2002.

Fuente:
Zambia Competition Commission (2001)  Annual Report;  y otra informacion de las autoridades de Zambia.

113. Como parte de sus reformas liberalizadoras, Zambia ha suprimido casi todas las formas de controles de precios.  Sin embargo, los precios de los productos derivados del petróleo, los servicios de transporte aéreo y los servicios de telefonía fija están sujetos a la aprobación de los órganos de reglamentación competentes.

v) Protección de los derechos de propiedad intelectual

a)
Panorama general

114. Zambia es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI)
 y de la Organización Regional Africana de la Propiedad Intelectual (ARIPO).  Asimismo, Zambia es parte en el Convenio de París, el Convenio de Berna, el Tratado de Cooperación en materia de Patentes, el Protocolo de Madrid relativo al Registro Internacional de Marcas y el Protocolo de Harare.  Zambia es también signataria de la Convención Universal sobre el Derechos de Autor (de la UNESCO).

115. La vigente legislación sobre propiedad intelectual de Zambia comprende:  la Ley de Patentes, la Ley de Marcas Fábrica o de Comercio, la Ley de Comercio y de Marcas Comerciales, la Ley de Dibujos y Modelos Registrados y la Ley de Derechos de Autor y de Derechos de los Intérpretes o Ejecutantes.  Todas estas leyes, excepto la última de ellas, que fue promulgada en 1994, entraron en vigor en 1958.  En 1995, todas las leyes de Zambia se actualizaron y refundieron en la versión actualmente vigente, mencionada como Edición de 1995 de las Leyes de Zambia.  Si bien la Ley de Patentes comprende todos los sectores tecnológicos (siempre que la invención sea nueva, no resulte evidente, tenga utilidad práctica y no infrinja las leyes), la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio excluye del registro las marcas de servicios.  Las patentes pueden obtenerse, y los dibujos o modelos registrarse, con arreglo al sistema tradicional (o procedimiento nacional) y a través del Protocolo de Harare, mientras que las marcas de fábrica o de comercio se registran con arreglo al sistema tradicional y pueden registrarse internacionalmente a través de la Oficina Internacional de la OMPI.

116. Zambia está modificando su legislación sobre propiedad intelectual para ponerla en plena conformidad con el Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio (ADPIC) de la OMC.  Se prevé que las modificaciones estén ultimadas para enero de 2006, aunque no se han promulgado cambios desde 1996.  Para alcanzar esa meta, sería útil una asistencia técnica extranjera sustancial, inclusive de instituciones internacionales tales como la OMPI.  Zambia está introduciendo modificaciones en sus leyes sobre propiedad industrial (por ejemplo, la ampliación de la duración de las patentes de 16 a 20 años, la introducción de una práctica para las marcas de servicios y las indicaciones geográficas, etc.).  También está preparando la puesta en vigor de una nueva Ley de Protección de las Obtenciones Vegetales;  el Instituto de Control y Certificación de Semillas examina el proyecto de ley definitivo.

117. La Oficina de Registro de Patentes y Sociedades (PCRO), dependiente del Ministerio de Comercio e Industria (MCTI), ejecuta, si no todas, la mayor parte de las leyes de propiedad industrial de Zambia, relativas a marcas de fábrica o de comercio, patentes, marcas de mercancías, y dibujos y modelos industriales.  En el cuadro III.5 se ofrecen datos sobre solicitudes y concesiones o registros de derechos de propiedad industrial.  La Oficina de Administración del Derecho Autor, del Ministerio de Información y Servicios de Radiodifusión, se encarga de reglamentar el derecho autor.

Cuadro III.5

Solicitudes y concesiones o registros relacionados con la propiedad intelectuala, 1994/2001

Año

Patentes
Marcas de fábrica o de comercio
Dibujos y modelos

1994
Solicitudes
42
507
1


Concesiones o registros
39
123
-

1995
Solicitudes
37
741
6


Concesiones o registros
35
40
9

1996
Solicitudes
44
798
1


Concesiones o registros
45
406
5

1997
Solicitudes
30
781
7


Concesiones o registros
43
317
9

1998
Solicitudes
39
817
6


Concesiones o registros
51
556
10

1999
Solicitudes
37
927
22


Concesiones o registros
44
494
6

2000
Solicitudes
50
1.119
53


Concesiones o registros
30
525
6

2001
Solicitudes
33
804
15


Concesiones o registros
27
755
25

a
Todas las cifras del cuadro pueden experimentar una variación de ± 10, ya que se basan en los avisos publicados en el Boletín de Patentes y Marcas de Zambia durante el periodo correpondiente.

Fuente:
Información facilitada por la Oficina de Registro de Patentes y Sociedades (PCRO).

118. Excepto en lo que respecta a la Ley de Comercio y de Marcas Comerciales, la carga de la prueba en caso de reclamación basada en la ley de propiedad intelectual correspondiente
 recae en el titular de los derechos.  En esos casos civiles, el Estado desempeña una escasa o nula función activa, aparte de establecer los tribunales.  Sin embargo, la falsificación de marcas de fábrica o de comercio se considera un delito con arreglo a la Ley de Comercio y de Marcas Comerciales, y la administración de aduanas está facultada para aprehender las importaciones infractoras (pero no las exportaciones).

119. Aunque ha habido unos cuantos ejemplos recientes de observancia efectiva, especialmente contra las grabaciones pirata de obras musicales y cintas de vídeo, la piratería sigue siendo muy frecuente.  También se producen infracciones de marcas de fábrica o de comercio a pequeña escala en relación con algunos productos envasados mediante la utilización de envases de imitación o que pueden inducir a error.

b)
Derecho de autor

120. El derecho autor se protege en virtud de la Ley de Derechos de Autor y de Derechos de los Intérpretes y Ejecutantes, aplicable, en particular, a las obras literarias y musicales, las grabaciones sonoras, las obras audiovisuales y artísticas, las emisiones de radiodifusión y los programas de ordenador.  La protección se ejerce a través de la Oficina del Registrador del Derecho de Autor, perteneciente al Ministerio de Información y Servicios de Radiodifusión.  El Registrador del Derecho de Autor, funcionario nombrado en virtud de la Ley de Comisiones de Servicios de 1991, registra y supervisa las actividades de las sociedades de recaudación, examina los casos de presunta violación del derecho de autor y desempeña funciones de arbitraje entre los usuarios de obras artísticas y los artistas o las sociedades.  En caso necesario, el Registrador facilita información y asesoramiento en materia de derecho de autor al Ministro de Información y Servicios de Radiodifusión.  A reserva de lo dispuesto en los artículos II, III y IV del anexo del Convenio de Berna, el Registrador puede conceder licencias a los particulares para traducir o reproducir determinadas obras.  La Ley de Derechos de Autor no se ha modificado desde su entrada en vigor en 1994.

121. La protección del derecho de autor comprende tanto los derechos económicos como los morales.  El titular de los derechos tiene facultades económicas exclusivas para autorizar o prohibir el uso de la obra.  El derecho moral exclusivo permite asegurar que la obra no se desvirtúe.  La protección del derecho de autor tiene una duración de 50 años después del fallecimiento del autor o, en el caso de las obras audiovisuales, 50 años desde la fecha de su creación o primera puesta a disposición del público.  En cuanto a los programas de ordenador, la protección dura también 50 años a partir de la fecha de primera utilización, mientras que, en el caso de los caracteres tipográficos, la duración de la protección es de 25 años contados a partir de la fecha de primera publicación.

122. Constituyen infracción del derecho de autor las actividades siguientes:  la realización o ejecución de una parte sustancial de un acto sujeto a derecho de autor sin autorización del titular de ese derecho;  el comercio de copias infractoras;  o la transmisión o radiodifusión con el fin de producir copias infractoras.  Las violaciones del derecho de autor son susceptibles de reclamación por vía judicial y punibles, en primera condena, con una multa no superior a 50.000 unidades de sanción (ó 10 unidades de sanción por cada copia infractora, según qué cantidad sea mayor)
, o con pena de prisión por un período no superior a cinco años.  Asimismo, los titulares de derechos pueden obtener resarcimiento mediante indemnización de daños y perjuicios, mandamiento judicial y confiscación de beneficios.

c)
Patentes

123. La protección mediante patente se establece en virtud de la Ley de Patentes de 1998 y el Instrumento reglamentario 54 de 1995.  Con arreglo a esa legislación, las patentes pueden obtenerse a través del procedimiento nacional o mediante tramitación en la ARIPO.  La Oficina de Registro de Patentes y Sociedades, organismo ejecutivo del Ministerio de Comercio e Industria, se encarga de administrar la legislación, en la que se establecen numerosos principios generales aplicables a ambos procedimientos.  Entre esos principios, cabe destacar el requisito en virtud del cual, los procedimientos o productos, para ser materia patentable, han de ser nuevos, no evidentes (o entrañar una actividad inventiva) y ser susceptibles de aplicación comercial o industrial, y no han de favorecer la inmoralidad o infringir de otro modo las leyes escritas.  Otra disposición permite reivindicar la prioridad con arreglo al Convenio de París en cualquier solicitud (amparada por el Convenio) que se base en una solicitud anterior depositada en otro país.

124. La tramitación de una patente relativa a un producto o un procedimiento requiere, como mínimo, un plazo de 18 meses.  Con arreglo al procedimiento nacional, y previo pago de una tasa de depósito de 115 dólares EE.UU. (si el solicitante reside en el extranjero, con independencia de que sea o no ciudadano de Zambia) o de 30.000 kwacha (si el solicitante tiene domicilio comercial en el país, con independencia de que sea o no ciudadano de Zambia), la solicitud se somete a un primer examen sustancial para determinar si su contenido técnico cumple los requisitos de patentabilidad.  Si se considera admisible, la solicitud se publica en el Boletín de Patentes y Marcas de Zambia para permitir la oposición por terceros, que deben responder en el plazo de tres meses.  Si no hay oponentes, o si las oposiciones no prosperan, el solicitante debe solicitar la concesión de una patente.  Las oposiciones han de presentarse en la Oficina de Registro de Patentes y Sociedades, que las transmite al Alto Tribunal para su examen.  Se puede interponer recurso ante el Tribunal Supremo.

125. El procedimiento de la ARIPO, establecido en la Ley de Patentes, se rige fundamentalmente por el Protocolo de Harare.  Este Protocolo faculta a la ARIPO para conceder patentes (y registrar dibujos y modelos industriales) con efecto para los Estados miembros que (como Zambia) hayan firmado efectivamente el Protocolo de Harare, y en nombre de ellos.  Cualquier Estado contratante del Protocolo de Harare actúa como oficina receptora para cualquier solicitud de patente.  La Oficina de Registro de Patentes y Sociedades examinará, en principio, la solicitud en cuanto a su forma y la enviará sin demora a la secretaría de la ARIPO, que iniciará un examen formal más detenido, seguido de una investigación y un examen sustantivos.  Si la solicitud supera esa etapa, la secretaría de la ARIPO lo notificará al solicitante y a Zambia.  Cuando la Oficina de Zambia considere que, por impedimento legal, la patente concedida por la secretaría de la ARIPO no surtirá efecto en Zambia, debe enviar una notificación negativa a la secretaría de la ARIPO en el término de los seis meses siguientes a la notificación de la concesión inminente.

126. De conformidad con el artículo 28 4) de la Ley de Patentes y con sujeción a la Ley y a las condiciones establecidas respecto de las patentes, toda patente con efecto en Zambia otorga a su titular, o a sus agentes y licenciatarios, durante el plazo de vigencia de la patente, facultades plenas y privilegios y autoridad exclusivos para fabricar, utilizar, explotar y vender la invención en Zambia del modo que consideren apropiado para obtener y disfrutar todos los beneficios y ventajas derivados de la invención durante la duración de la patente.  Cualquier persona que no respete esos derechos será considerada infractora y estará sujeta a mandamientos judiciales, prohibiciones, pago de daños y perjuicios, condenas en costas y cualquier otra sanción que el Alto Tribunal considere necesaria.
  En Zambia pueden obtenerse licencias obligatorias por motivos de utilización insuficiente de la tecnología patentada por el titular y, por consiguiente, desatención de las necesidades razonables del público.
  Se entiende que las necesidades razonables del público no se atienden en las siguientes circunstancias:  i) si la invención patentada, susceptible de explotación en Zambia, no se explota a escala comercial, sin que existan razones que lo justifiquen;  ii) si tal explotación se ve obstaculizada por la importación del artículo patentado por el titular o sus agentes o por otras personas que, sin representar al titular, no sean demandadas judicialmente por él como infractoras;  iii) si la demanda del artículo patentado no se atiende satisfactoriamente en Zambia en condiciones razonables;  iv) si la negativa del titular a conceder una licencia en condiciones razonables redunda en perjuicio de cualquier entidad comercial o industrial de Zambia (o de su establecimiento) y el interés público exige la concesión de licencias;  v) si cualquier entidad comercial o industrial de Zambia resulta perjudicada por las condiciones desleales impuestas por el titular en relación con la compra, el alquiler, la explotación bajo licencia o la utilización del artículo o procedimiento patentado;  y vi) si en cualquier contrato de venta o alquiler o licencia de utilización o explotación de cualquier artículo o procedimiento protegido por la patente se han incluido condiciones restrictivas, o limitaciones del comercio y del interés público.

d)
Marcas de fábrica o de comercio

127. El sistema de marcas de fábrica o de comercio de Zambia se rige por dos leyes:  la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio y la Ley de Comercio y de Marcas Comerciales.  Aunque es la única legislación que prevé el registro de marcas y sus actividades conexas, la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio no establece procedimientos aplicables a las marcas de servicios.  La Ley contiene disposiciones sobre el registro de las marcas de fábrica o de comercio, los derechos otorgados por ese registro (incluida la asignación de la carga de la prueba al titular que interponga una demanda civil por infracción), la infracción de esos derechos y las obligaciones adquiridas por los titulares de marcas de fábrica o de comercio tras el registro.  La Ley prevé una protección inicial de siete años, prorrogables, previo pago de una tasa de renovación, durante otros 14 años en cada renovación.
  En cambio, la Ley de Comercio y de Marcas Comerciales regula únicamente la utilización de designaciones comerciales.  A ese efecto, prohíbe la utilización de designaciones comerciales infractoras y marcas de fábrica o de comercio falsificadas en relación con mercancías importadas o destinadas a la fabricación o la venta en Zambia.

128. Las marcas de fábrica o de comercio pueden registrarse en Zambia o con respecto a Zambia con arreglo al procedimiento nacional y en virtud del Protocolo de Madrid.
  Ambos métodos están sujetos a determinados principios generales de aplicación.  Por ejemplo, sólo el verdadero titular de una marca de fábrica o de comercio tiene derecho a depositar una solicitud legalmente válida.  El procedimiento nacional establece que las solicitudes, tras su presentación en la Oficina de Registro de Patentes y Sociedades, serán objeto de un examen formal, al que seguirá una investigación y un examen sustantivos para determinar si reúnen las condiciones de registro.  Si la solicitud se admite a trámite, se avisará de ello al solicitante y se publicará en el Boletín de Patentes y Marcas de Zambia con prontitud, para evitar que los plazos expiren.  Cualquier persona puede oponerse a la solicitud en el plazo de dos meses a contar desde su publicación;  si existe oposición, el Registrador abrirá un procedimiento y adoptará una decisión, recurrible ante el Alto Tribunal.  Si no existe oposición, o si la solicitud sigue considerándose válida tras la formulación de la oposición, el solicitante debe pedir a la Oficina que expida un certificado de registro;  de no hacerlo, la solicitud puede caducar definitivamente.  A diferencia de lo previsto para la observancia de las patentes y los dibujos y modelos industriales, la falsificación de marcas de fábrica o de comercio es un delito tipificado en la Ley de Comercio y de Marcas Comerciales, y la administración de aduanas está facultada para aprehender las importaciones infractoras (no las exportaciones).

129. La legislación vigente no protege las marcas de servicios.  Sin embargo, con objeto de dar cumplimiento al Acuerdo sobre los ADPIC en lo que respecta a las marcas de servicios, el Gobierno de Zambia modificará pronto la vigente Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio a fin de introducir en ella las disposiciones adecuadas de protección de las marcas de servicios.

e)
Dibujos y modelos

130. La Ley de Dibujos y Modelos Registrados de 1998, modificada, prevé la protección de los dibujos y modelos que sean funcionales o artísticos;  la Oficina de Registro de Patentes y Sociedades se encarga de su administración.  La Ley no establece procedimientos de oposición.  El proceso de solicitud es relativamente sencillo y se rige tanto por el procedimiento nacional como por el de la ARIPO.  Tras el examen sustantivo de una solicitud (presentada en los formularios previstos en la Ley de Dibujos y Modelos Registrados) y su aprobación, se concede un plazo de protección de cinco años, renovable por dos períodos consecutivos de cinco años.  Para poder ser objeto de registro, el dibujo o modelo ha de ser original y no guardar semejanza con un dibujo o modelo ya registrado.

131. Los casos de infracción se sustancian en el Alto Tribunal.  El titular del dibujo o modelo registrado puede obtener satisfacción mediante mandatos judiciales e indemnización de daños y perjuicios.  Tal indemnización no es posible cuando el demandado no ha tenido, en su momento, conocimiento de que el dibujo o modelo estaba registrado ni motivos razonables para suponerlo.  Se considera que una persona incurre en representación falsa cuando declara que un dibujo o modelo está registrado en Zambia, sin estarlo, lo que constituye un delito punible, previa condena, con una multa de 1.500 unidades de sanción o (en caso de impago) prisión por un período máximo de seis meses, o ambas penas.  Zambia se ha adherido al Protocolo de Harare sobre Patentes y Dibujos y Modelos Industriales en el marco de la ARIPO, y ha firmado (aunque no ratificado) el Tratado de Washington sobre la Propiedad Intelectual respecto de los Circuitos Integrados, que aún no ha entrado en vigor.

f)
Indicaciones geográficas

132. Zambia tiene previsto poner en vigor, antes de enero del 2006, diversas disposiciones legislativas, incluidas algunas modificaciones de leyes antiguas o vigentes aplicables, con objeto de cumplir las obligaciones impuestas por el Acuerdo sobre los ADPIC de la OMC.  En concreto, Zambia tiene intención de modificar la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio para incorporar la protección de las indicaciones geográficas.  Tal Ley contiene ya disposiciones (artículo 42) para la protección de las marcas de certificación.

� EMBED Excel.Sheet.8  ���





� EMBED Excel.Sheet.8  ���








� Zambia Investment Centre (2001).





� Entre paréntesis se menciona el órgano encargado de la certificación.





� La Autoridad Fiscal tiene tres divisiones: una División de Impuestos Directos; una División de Aduanas e Impuestos Indirectos; y una División de Valor Añadido (IVA).





� Zambia Revenue Authority (2002).





� Zambia Investment Centre (2001).





� Véase OMC (1996) para consultar la lista de los productos no agrícolas abarcados.





� Zambia Revenue Authority (2002).





� Véase OMC (1996) para consultar detalles.





� Zambia Revenue Authority (2002).





� Zambia Investment Centre (2001).





� Documento G/RO/N/15, de 20 de enero de 1997, de la OMC.





� OMC (1996).





� Véase OMC (1996).





� Documento G/VAL/N/1/ZMB/1, de 5 de octubre de 2000, de la OMC.





� La notificación inicial hacha por Zambia de la ley y reglamento pertinentes en materia de derechos antidumping figura en el documento G/ADP/N/1/ZMB/1, de 27 de abril de 1995. La Ley de Aduanas e Impuestos Especiales y los Reglamentos (Generales) de Aduanas e Impuestos Especiales, de 1999, con las modificaciones introducidas en los artículos sobre derechos antidumping (artículos 74, 75 y 79)), se notificaron a la OMC (como documento adjunto). Véase el documento G/VAL/N/1/ZMB/1, de 5 de octubre de 2000, de la OMC.





� OMC (1996).





� Documento G/TBT/CS/N/104, de 16 de octubre de 1998, de la OMC.





� Zambia Bureau of Standards (2002a)





� El Departamento se notificó a la OMC como servicio nacional de información (documento G/SPS/N/ZMB/2, de 2 de septiembre de 1998).





� Dun and Bradstreet (2001).





� Zambia Investment Centre (2001).





� Como la oferta de divisas solía ser escasa e inestable, las tendencias especulativas cobraron fuerza hasta el punto de que el dólar de los Estados Unidos se convirtió en una moneda de curso legal paralela.  Los proveedores locales de bienes y servicios extendieron sus facturas y exigieron ser pagados en moneda fuerte, preferiblemente dólares de los Estados Unidos, habida cuenta de la previsible depreciación del kwacha.  Para el final de 2000, la especulación había alcanzado tales niveles que la oferta de divisas se limitaba a los fines de mes, momento en que se necesitaban kwacha para atender las obligaciones empresariales y salariales; a su vez, esa demanda acumulada causaba una mayor depreciación del kwacha.





� Zambia Investment Centre (2001).





� El Centro de Inversiones de Zambia concede licencias de inversión para todas las actividades, con exclusión de la banca, los seguros, y las industrias extractivas.





� Export Board of Zambia (2001).





� Zambia Privatization Agency (2002).





� Ministry of Finance and National Planning (2002a), "Privatization and Parastatal Reforms".





� La decisión recientemente anunciada de Anglo-American Corporation de vender, transferir o liquidar sus activos en el sector del cobre de Zambia, incluidas sus inversiones en las minas de cobre de Konkola, ha añadido incertidumbre al programa de liberalización económica de Zambia.





� Zambia Privatization Agency (2002).





� En las monedas respectivas.





� Artículo 16 de la Ley.





� Zambia Competition Commission (2001).


� Documento IP/N/4/ZMB/1, de 7 de noviembre de 1996, de la OMC.


� Los diversos servicios de información existentes se han notificado a la OMC (documento IP/N/3/Rev.4, de 22 de junio de 2000).





� Las leyes de propiedad intelectual de Zambia confieren (en el artículo 8 de la Ley de Patentes, el artículo 13 de la Ley de Dibujos y Modelos Registrados y el artículo 73 de la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio) trato nacional y trato NMF a los extranjeros establecidos en Miembros de la OMC o en Estados miembros del Convenio de París (documento de la OMC IP/N/2/ZMB/1, de 23 de junio de 2000).





� Actualmente, la unidad de sanción equivale a 180 kwacha.





� El Alto Tribunal es el tribunal de primera instancia para los procedimientos por infracción.





� La concesión de patentes en Zambia tiene por finalidad fomentar e impulsar el comercio y la industrialización del país.





� Entre las condiciones restrictivas figura la prohibición de que los compradores, arrendatarios o licenciatarios utilicen cualquier artículo suministrado por el titular de la patente o por una persona que lo represente, y obligan al licenciatario a adquirir únicamente al cedente de la licencia cualquier artículo no protegido por la patente.





� Esta Ley se está modificando para dar cabida a las disposiciones del Protocolo de Madrid, al que Zambia se adhirió el 15 de noviembre de 2001.





� Para que un ciudadano de Zambia o residente en el país pueda acogerse al Protocolo, la marca de fábrica o de comercio de que se trate ha de estar ya registrada o ser objeto de una solicitud pendiente de registro en Zambia. La solicitud se dirige al departamento de registros internacionales de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI), que procede a registrar la marca de fábrica o de comercio e informa a todos los Estados a los que se tiene intención de hacer extensivo el registro internacional. Aún está pendiente de aprobación la legislación nacional que permitirá cumplir las obligaciones impuestas por el Protocolo de Madrid.
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Gráfico III.1

Distribución de los derechos NMF aplicados, 2001/2002

Número de líneas arancelarias

En los cálculos se ha incluido el componente 

ad valorem

 de los tipos alternativos.  Las cifras entre paréntesis indican 

el porcentaje del total de líneas.

Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Zambia.

Nota:
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Gráfico III.2

Desglose de los derechos NMF aplicados, por sectores, 2001/2002

Porcentaje

Nota:



Fuente

:

En los cálculos se ha incluido el componente 

ad valorem

  de los tipos alternativos.



Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos facilitados por las autoridades de Zambia.
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